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önsözt akd im

Yazarlıkta ilk yazıya imza atmak; fikirleri, 
hisleri, üslûbu ortaya koymak büyük bir cesa-
ret işidir. Zira bu yol her zaman herkese aynı 
şekilde çıkmayabilir. Eskiler “marifet iltifata 
tâbidir.” demişler. İlerlemenin ve yükselmenin 
esas düsturlardan biri de budur. Eğer bu ihmal 
edilirse “müşterisiz her meta nasıl zayi olma-
ya” mahkûm ise, ömrünü kalemle hizmete 
adayan, adını memleketin irfan tarihine yaz-
dıran zekâ meşaleleri de birer birer sönmeye 
yüz tutar. Ama şu gerçeği de göz ardı etmemek 
lazımdır. Vatan ve millet, hiçbir emeği unut-
maz, hiçbir emek zayi olmaz. Bazı emekler bir 
zaman için unutuşların pası altında kalsa da, 
bir gün aklı başında, vicdanı hür bir nesil gelir, 
o pası siler, cilalar ve parlatır. İşte, “Eğer mak-
sud eserse mısra’-i berceste kâfidir.” mısraı 
tam da bu noktada karşımıza çıkıyor.

İkinci Dünya savaşının yaşandığı 1940’lı yıl-
larda en az elli yıldan beri Türk matbuat tari-
hinde imzalarıyla kendilerini tanıtan ak saçlı 
ve her biri kendi sahasında liyakatleri ile hür-
met ve sevgi kazanan fikir ve kalem adamla-
rı adına Hakkı Tarık US tarafından bir jübile 
tertip edilir.

O tarihlerde Basın Birliği İstanbul Bölge Baş-
kanı olan Hakkı Tarık US’un vefakâr hafızası, 
mürüvvet ve kadirşinaslık dolu ruhu ve çok 
kıymetli meslek gayretinin himmetiyle ger-
çekleşen bu büyük organizasyon; onun yıl-
larca kütüphaneden kütüphaneye dolaşarak, 
adresten adrese ve doğrudan doğruya yahut 
mektupla başvurarak uğraşıp didinmesi, üşen-
meyen emek ve yorulmayan çalışmasının 
mahsulüdür. 

Hakkı Tarık US’un şahsî gayret ve mesaisi ile 
yapılan jübile, memleket çapında derin bir alâ-
ka uyandırır. Birçok devlet ve ilim adamı, bu 
hâdiseye karşı samimî ve yakın bir ilgi duyar. 
Hakkı Tarık US, bu muhteşem jübileyi düzen-
leyerek yazarlık mesleğinin takdir edilmesi, 

kalem ve fikir erbabının da kıymetinin bilin-
mesi bakımından güzel bir çığır açar. Onun en 
büyük temennisi ise açılan bu çığırın devamı-
nın sağlanmasıdır. 

Muharrirler jübilesinin gelecek nesiller tara-
fından daha iyi anlaşılması için Hakkı Tarık 
US, bunu “Elli Yıl” ismiyle bir albüm çalış-
ması halinde kitaplaştırır. Birbirinden kıymetli 
bilgi, belge ve fotoğraflarla müzeyyen olan ça-
lışma bugüne çok farklı mesajlar veriyor. 

Bu büyük günü kutlayanlar arasında buluna-
masak da en azından onların hatırasını yeniden 
bu kitap vesilesiyle hatırlamış olmaktan dolayı 
kendimi bahtiyar hissediyorum. Türk matbuat 
tarihine katılan, onunla yaşayan ve onu yaşa-
tan üstadların manevi huzurunda duyduğum 
saygı ve heyecan çok samimi ve çok derindir. 
“Baki kalan bu kubbede hoş bir sada imiş!” 
meşhur mısraı sanki bu muharrirler ve jübile 
tertip heyeti için söylenmiştir. 

Osmanlı’nın son, Cumhuriyet’in ilk dönemi-
ne denk gelen ve her iki devirde de kalem oy-
natmış olmaları bakımından ayrı bir kıymete 
sahip bulunan üstadları bizlerle buluşturan 
Hakkı Tarık US tarihe büyük bir not düşmüş-
tür. Onun tarihe düştüğü notu güncellerken 
büyük bir kadirşinaslık numunesi gösteren 
üstadı tekrar saygıyla anıyor, eserin günümüz 
Türkçesine kazandırılmasında emeği geçenleri 
tebrik ediyorum.

Bu duygu ve düşüncelerle 70 küsur yıl evvel 
basılan bu kitabı yayınlayarak tarihimize, ede-
biyatımıza ve onların temsilcilerine sevgi ve 
muhabbetimizi göstermiş oluyoruz.

Marifetin iltifatla buluştuğu nice yıllara…

Yakup KARACA

Muhteşem bir süreli yayın koleksiyonuna sa-
hip kütüphanesini ilim aşıklarına miras bıraka-
rak ismini tarihe altın harflerle yazdıran Hakkı 
Tarık US’un bundan 70 küsur sene önce büyük 
bir yazarlar jübilesi yaparak ilk defa fikir ve 
irfan kadirbilirliğine imza attığını çoğumuz 
pek bilmeyiz.

6 Şubat 1943 Cumartesi günü İstanbul Üniver-
sitesi’nin Vezneciler’deki konferans salonun-
da gerçekleşen ilk büyük muharrirler jübilesi, 
16 Mart 1942 tarihi esas alınarak ilk yazıları-
nın Türk basınında çıkışı en az elli yılı bulan 
59 kalem erbabı adına gerçekleştirilir. Jübile, 
ilk olarak saat 14.00’te Eminönü Halkevi’nde 
yapılan toplantıyla açılır. Burada sinemacılar 
ve radyocular, matbuat hayatımızın bu tarihi 
anını film ve ses makinelerine kaydederler. 
Yarım asır evvel ilk yazılarını yazan her mu-
harrir, Matbuat Umum Müdürlüğü’nün sine-
ma makinesinin karşısına geçip hislerini anla-
tır. Programın ardından muharrirlere “50 Yıl” 
isimli jübile albümü hediye edilir. 

Halkevi’ndeki merasimin ardından asıl jübile-
nin yapılacağı üniversite konferans salonuna 
geçilir. Saat 16.00’da başlayan tören Maarif 
Vekili Hasan Âli YÜCEL’in konuşmasıyla 
açılır. Yapılan konuşmalardan ve telgrafların 
okunmasından sonra Hakkı Tarık US kürsü-
ye çıkarak büyük bir titizlikle hazırladığı 100 
sayfa tutan notlarını okuyup “elli yıllık”ları 
takdim eder ve ismini okuduğu her yazar daki-
kalarca alkışlanır. Konferans salonuna gireme-
yen büyük bir kalabalık ise töreni hoparlörler 
vasıtasıyla takip eder. Saat 19.45’te merasim 
biter ve akşam Taksim Belediye Gazinosu’nda 
bir balo verilir.

Ertesi gün (7 Şubat 1943) saat 15.00’te ise 
Beyazıt’ta Şehir İnkılâp Müzesi ve Şehir Kü-
tüphanesi’nde jübile münasebetiyle elli dokuz 
muharririn basılı eserlerinden oluşan bir sergi 
açılır. Sergide jübileye dâhil her muharrir için 

bir köşe ayrılır ve burası her birinin gençlik, 
ihtiyarlık ve son hallerini gösteren fotoğrafları 
ve eserleriyle süslenir.

“Söz uçar yazı kalır.” Darb-ı meselinden ha-
reketle Hakkı Tarık US, “50 Yıl” isimli prestij 
ebatta gayet kaliteli kağıda basılan 102 sayfa-
lık bir albüm hazırlar. Albümün ilk 32 sayfa-
sı jübilesi yapılan elli dokuz kalem erbabına 
ayrılır. Burada alfabetik sıra veya yaş değil, 
ilk yazılarının yayınlanma tarihi esas alınır. 
Muharrirlerin gençlik ve ihtiyarlık resimle-
ri, imzalarını taşıyan ilk yazılarının klişeleri, 
Osmanlıca ve günümüz Türkçesi el yazıları bu 
kısma dercedilir. Albümün diğer sayfalarında 
ise jübilede yapılan konuşmalar, tebrik telgraf-
ları ve basından haberler yer alır.

Eseri baskıya hazırlarken yazarların eski Türk-
çe el yazılarının ve klişe olarak serdedilen 
matbu Osmanlıca şiir veya makalelerinin trans-
kripsiyonunu ve çevirilerini gerçekleştirdik. Bir 
kaligrafi sanatı numunesi latinize el yazılarını 
ise yeniden dizdik. Bu esnada okunamayan 
yerler (…), şüpheli yerler ise (?) ile gösterildi. 
Üzerinden yıllar geçen soluk benizli fotoğraflar 
teknolojinin imkânlarıyla netleştirildi. Eserin 
sayfa numaralama tertibine müdahale edilme-
yerek, numaralandırmada yapılan hatalar aynı 
şekilde muhafaza edildi. (Sayfa 36 ve 49)

Her sayfası kültür ve fikir tarihimiz için yüksek 
arşiv değeri taşıyan “50 Yıl” albümünü hazır-
larken zengin arşivini istifademize sunan Şehir 
Üniversitesi yönetimini; özellikle arşiv ve kütüp-
hane direktörü Ayhan KAYGUSUZ Bey’i, yar-
dımcısı Samiye Erol ALKAN Hanım’ı şükranla 
anıyorum. Hassaten böyle kıymetli bir evrak-ı 
kadimenin kültürümüze yeniden hatırlatılması 
ve kazandırılmasını üstlenen Basın İlan Kurumu 
Genel Müdürü Yakup KARACA Bey’e, İletişim 
Uzmanı Yunus ATEŞ Bey’e ve Seyhan KABA 
Hanım’a teşekkürlerimi sunuyorum.

Nice Hakkı Tarık US’lara ve muharrir ihtifal-
lerine temennisiyle…

Mehmed Fatih CAN





MUHTEREM
Hakkı Tarık Beyefendi’ye 

takdîm olunacaktır.

Mihrünnisa

abdü lhak  m ih rünn i s a  t a rhan

hazine-i evrak mecmuasının 5 = 17 eylül 1297 = 1881
tarihli sayısında çıkan ilk yazısı

Ekrem Beyefendi’nin Hazine-i Evrak’da 
mahfuz olan “Hasbihal” namındaki man-
zumelerine nazire:

Edîbler oluyor tercümânın ey bülbül
Niçin bilinmeye derd-i nihânın ey bülbül

Bitirdi can figânın bizi ne sırdır bu
Acep nühüfte midir anda cânın ey bülbül

Bir öyle şevk verirsin ana hayâta şebîh
Ki rûhusun denilir gül-sitânın ey bülbül

Eder numûne beyâbânı bağ-ı ma’nâya
Hudâ bilir ki ne dildir figânın ey bülbül

Garîbsin vatanınken bu bağda gûyâ
Cihânda bir kuşusun sen cinânın ey bülbül

Yüzü gülünce kadar goncalar açıp çemenin
Sabâ gibi güzer eyler zamânın ey bülbül

Olunca fevt sana yok mu bir bahâr-ı diğer
Adem midir acaba son hazânın ey bülbül

Bu dem ki şöhre-i gülzâr-ı âlem olmuşsun
Revâ mı kalmaya nâm u nişânın ey bülbül

Abdülhak Mihrünnisa Hanım

HAZİNE-İ EVRAK
302

eski ve yeni harflerle el yazıları

Mihrünnisa, 2 Mart 1942

hakk ı  n âk ı d  b ı ç akç ı o ğ l u

tercümân-ı hakîkat’in 8 = 20 mayıs 1298 = 1882 sayısında
çıkan ilk yazısı

eski ve yeni el yazıları

EDEBİYÂT

İzmir’de müntehî ders talebesinden İsmail
Hakkı Efendi tarafından gönderilmiştir:

Âlemde ki biz küşte-i ser-tîğ-ı cefâyız
Teslîm-şüde-i tîr-i kemân-dâr-ı kazâyız

Ser-dâdeleriz tâlib-i tahsîl-i rızâyız
Biz mülk-i muhabbetdeki erbâb-ı fedâyız

Yok minnetimiz çarh-ı denî dehr-i fenâya
Biz bende-i fermân-ber-i sultân-ı edâyız 

HOŞUMA GİDEN
BİR KIT’AM

Yolum bir aşkın meçhul semtidir

Yolumda sevdanın yokdur gayeti

Aşkımla isterim ölmek istemem

Aşkımı öldüren bir nihayeti

Hakkı Nâkıd

Bana “namus nedir?” diye sor-
dular; şu cevâbı verdim: Namus 
insanın, nurdan bir hâle gibi ba-
şının üzerinde parlayan şeref-i 
fıtrîdir ki muhâlif-i ahlâk bir hâl 
irtikâbında uçar, söner, gâib olur 
ve bir daha avdet etmez.

Bıçakçıoğlu Hakkı Nâkıd.





i sma i l  f enn î  e r t uğ ru l

eski ve yeni el yazıları

tercümân-ı hakîkat’in 2 = 14 haziran
1298 = 1882 sayısındaki yazısı

ha l i d  z i y a  u ş ak l ı g i l

Şöyle ki en ziyâde müsta’mel ve 
me’nûs olan lügâtın ibtidâ Arabî, sonra 
da Fârisî ve Türkîsi bir sırada güzelce 
bir rik’a ile satırları gâyet fâsılalı olarak 
yazdırılıp bir meşk mecmû’âsı tertîb ve 
tab’ olunsa muallim efendiler bundan 
her yazı günü birer satırını kat’ ile şâ-
kirdâna verip kırk elli satır karalama 
yazdıktan ve ta’lîm ve ta’rîfâtını icrâ 
ettikten sonra tebdîl etseler bu tarîk ile 
çocuklar bir lügati kırk elli defa yazmış 
olacakları cihetle az müddet zarfında 
pek çok lügât hıfz edip imlâlarını da 
öğrenmiş ve hüsn-i hattı dahi tahsil et-
miş olacakları gibi bir müddet Arabî ve 
Fârisî kavâid okuduktan sonra her türlü 
kitabları suhûletle anlamaya başlaya-
caklarından bu sâika ile ulûm ve maâ-
rifde pek ziyâde terakki edeceklerinde 
iştibâh olunamaz. 

Fennî

“Çocuklara iyi bir terbiye veren kimse 
peder denilmeye onları dünyaya geti-
renlerden daha ziyade layıktır. Çünkü 
asıl pederleri onlara yalnız hayatı ver-
dikleri halde terbiye eden bu hayatı 
mes’ûdâne geçirmenin yolunu öğret-
miştir.” diyor.

İsmail Fennî
Ertuğrul

BAY HAKKI TARIK US’A

Pek değerli, pek sevgili meslekdaş!...

Benden istediğiniz yazıyı gönderiyo-
rum. O gün gelip gelmeyeceğimi bu-
günden kestiremem. Herhalde o şerefli 
törende bulunmak için çok çalışacağım.

Gözlerinizden öperim. Büyük bir sevgi 
ile…

Halid Ziya Uşaklıgil
12/12/1941: Yeşilköy

yukarıda eski ve yeni harflerle
el yazıları, solda hazine-i evrak
mecmuasının 19 şubat 1298 = 3
mart 1883 sayısında çıkan yazısı

Bu mektub İzmir’den taahhüdlü olarak 
gönderilmiştir. Sahib-i imza henüz bir 
mekteb çocuğu imiş: Fakat zeki bir zât 
olduğu lakırdısından anlaşılıyor. Eseri-
ni güzel bulduk. Ve ber-vech-i âtî derc 
eyledik.

DENİZ DANASI

Bu hayvan hem deniz ve hem karada 
yaşayabilip ekseriya denizde ve diken-
lerle siperli, kumlu sevâhilde ikametten 
hazzeder. Başı, kedi başı gibi müdev-
ver, burnu yassı olup gözleri parlak 
ve dişleri uzun, boynu ise kendisine 
mutâbık, vücudu cilalanmış gibi parlak 
ve kalın kıllarla mestûrdur.

Ayaklarına gelince: kısa ve pençe-
li olup denizde bulunduğu müddetçe 
kanat makamında isti’mâl eder. Deniz 
danaları balık ve kabuklu böceklerle 
taayyüş ederler ve cemiyetli yaşayıp 
birbirlerini himâye ve sıyânet ederler.

Bu hayvancağız küçük tutulursa ün-
siyet peyda ederek efendisine -köpek 
gibi- sadakat gösterir ve sesini fark 
ederek

88 HAZİNE-İ EVRAK





tercümân-ı hakîkat’in 26 ikinci
teşrin 1298 = 8 birinci kânun

1882 sayısında çıkan yazısı

eski ve yeni el yazılarından

Selanik’ten “Abdurrahman Âdil” imza-
sıyla vârid olmuştur:

Edebiyât-ı Cedîde’yi teşvîk yolunda 
olan âsâra sütunlarınızı açık bulun-
durmaklığınız nev-hevesân-ı ilm ü 
edeb hakkında ne kadar bâ’is-i şevk ve 
cesâret oluyor? Gerek nazmın ve gerek 
nesrin günden güne suhûlet peydâ et-
mekte olduğunu insan gördükçe ye’s-i 
nâ-ehlâneden kurtularak kendisinde 
bayağı bir iktidâr hissetmeğe başlıyor. 
Estağfirullah, iktidâr-ı edebîyi istihfâf 
etmiyorum. Malumdur ki iktidâr-ı ede-
bî beşere tesir hususunda fevkalade bir 
kuvveti hâizdir. Küre-i arz

1293 Meclis-i Mebusan zabıtnamele-
rini aldım. Çok teşekkür ederim. Ve der-
hal Hatıratımı yazmağa başladım.

1293 Meclis-i Mebûsân’ın üç zabıt kâti-
bi var idi. Birincisi Münir Bey (Münir 
Paşa), ikincisi İhsan Bey, üçüncüsü kim-
se, pek hatırıma gelmiyor. Fakat düşünüp 
bulacağım. 

1293 senesine âid olan sâlnâme-i devlet 
nüshalarına bir kere müracaat olunsun, 
belki orada bulunabilir. 

Abdurrahman Âdil Eren

selanik’te çıkan gonce-i edeb
mecmuasının 1 = 12 mart
1299 = 1883 tarihli sayısında

çıkan yazısı.

eski ve yeni harflerle el yazıları

abdu r r ahman  âd i l  e r en o sman  t e v f i k  y a lman

1882 ve 1883 senelerinde Selanik’te 
neşrettiğimiz Gonce-i Edeb risalesi en 
kıymetli gençlik hatıramdır. Bu altmış 
senelik hatırayı tazelemek vesilesini 
hatırladığı için Hakkı Tarık Uz[Us]’a 
minnetdârım. Gonce-i Edeb’le başla-
yan yazı hayatımın en belli başlı hadi-
sesi 1896 ve 1897 senelerinde “Mütâ-
laa” mecmuasını çıkarmış olmamdır.

Osman Tevfik Yalman
O. T. Yalman

GONCE-İ EDEB, Terakki * Sebât * 
Mülâhazât-ı Hakîme

İsti’mâlini bilerek sebât etmesiyledir. 
Sebât etmez ve sûret-i isti’mâlini bil-
mezse tabiî sa’y hebâ olur. Her işte 
velev küçük ve ehemmiyetsiz olsun 
derecesine göre terakkiye gayret olun-
malıdır. Çünkü işler müfredât-ı umûr-
da görülecek muvaffakiyetlerin yekû-
nundan hâsıl olur. Bu gördüğümüz ve 
muhayyiru’l-ukûl addettiğimiz bunca 
muhtere’ât hep sebât sâyesinde husûle 
gelmiştir. 

İnsan işinde su’ûbet görürse me’yûsi-
yetine gayretle galebe etmeğe çalışma-
lıdır. Me’yûsiyet insanın hevesini kırar, 
arzusunu mahveder. Mâ-hasal insanı 
sebât terakkiye sevk eder. Terakki ise 
mes’ûd kılar. Dünyada her umûr ve 
hususda görülen muvaffakiyet kadar 
saâdet ve memnûniyet bahşeder hiçbir 
haslet yoktur diyebilirim. Zira muvaf-
fakiyet insanın ümidini te’mîn eder, in-
sanın hayatı ümid ile olduğu müstağnî-i 
beyândır.

Osman Tevfik





Sensin ol bahr-i hikem dalgalanır leyl ü nehâr
Feyz alır medrese-i dâhil ü sâhil Hamdi
Sen idin Sa’d-i zamân İbn-i Kemâl-i devrân 
Gösterilsin sana ger varsa mümâsil Hamdi
Seni görseydi Gazâlî der idi bî-şübhe 
Aferin ey müteferrid mütekemmil Hamdi

Mustafa Âsım Yörük 
M. A. Yörük

İktidarsızlığım bu arzuma mâni 
olmak istiyorsa da gençlik ve 
nev-heveslik böyle mânilere mağ-
lûb olmak istemediğinden Haz-
ret-i Şeyh’in “Hâlimi cânâna izhâr 
eyledim meyhânede” “Cürmümü 
mestâne ikrâr eyledim meyhâne-
de” matla’ındaki gazeline zîrdeki 
nazîreyi güç bir hâl ile söyleyebil-
dim. 

Nev-hevesliğime merhameten âli 
gazetenizin bir köşesine sıkıştır-
manızı istirhâm ederim.

Hocazâde
Hâfız Mustafa Âsım

tercümân-ı hakîkat’in 1 = 12 mart 1299 =
1883 sayısında çıkan yazısı

eski ve yeni el yazılarından

musta f a  â s ım  yö rük abdu r r ahman  ve f i k  s ay ın

Bunun yed-i beyzâlarıyla tenkîd olunmak şere-
fine nâiliyetini ileri doğru belki yüz ağartmağa 
gayret ve birer ümid ile istirhâm eder ve tevec-
cühât-ı çerağ-nevâzîlerine arz-ı ihtiyâc eylerim. 

İzmir Muhâsebe Kalemi ketebesinden 
Abdurrahman Vefik

-NAZÎRE-

Mest-i aşkım tâ ezel bâkidir ol sekrân henüz
Öyle bir rindim ki mislim görmedi ezmân henüz
Ben visâl-i yâr içün cânım fedâ eyler iken
İnmemişdi ol Zebîhullah içün kurbân henüz
Nüsha-i derd ü gamı ezber okurdum ben tamâm
Cem’-i Kur’ân etmemişti Hazret-i Osman henüz

Yarım asır evvelki İstibdâd mat-
buat âlemi ile bugünkü Cumhuri-
yet basın dünyamızda -dostu düş-
manı hayretlerde bırakan- farkı 
ve tekâmülü düşündükçe, ihtiyar 
fakat bahtiyar bir meslek mensû-
bu sıfatıyla milli irfanımız namı-
na iftiharlarım her gün artıyor.

Bu uğurda büyüklerimizle bera-
ber, sizlerin ve genç arkadaşla-
rınızın paha biçilmez çalışmala-
rınızı derin şükran duygularıyla 
alkışlıyorum. Yürekten dilekler, 
sonsuz saygılarla gözlerinizden 
öperim oğlum.

Mütekâid Maliye Nâzırı
Abdurrahman Sayın

Basım yayım bakımından o ve-
rimsiz, sönük günleri yaşayanlar, 
bugünkü verimli, parlak durumu-
muzun büyük değerini pek iyi 
takdir ederler ve bizleri bu saa-
detlere kavuşturan büyüklerimiz-
le, sizler gibi faziletli gençlerimi-
zin mesâisini şükrânlı duygular, 
yürekten dileklerle alkışlarlar 
oğlum.

Mütekait Maliye Nazırı
Abdurrahman Sayın

eski ve yeni el yazılarından parçalar

tercümân-ı hakîkat’in 11 =  23 ağustos
1299 = 1883 sayısında çıkan ilk yazısı





Zâlimleri ikdâr ile sen azlem edersin 
Mazlumu tazallümde dahi ebkem edersin
Her kim ki olur zâtına bîgâne ilâhî
Sen şâhid-i ikbâle onu mahrem edersin

Konya 1883
Hâzim Tepeyran

Zâlimleri ikdâr ile sen azlem edersin 
Mazlumu tazallümde dahi ebkem edersin
Her kim ki olur zâtına bîgâne ilâhî
Sen şâhid-i ikbâle onu mahrem edersin

Konya 1299

GURUR

Ebnâ-yı beşer fıtra-i akl u zekâ ile 
mütehallî olmak hasebiyle mevcûdât 
içinde bir mevki’-i imtiyâz tutmuş ise 
de hakâyık-ı eşyâya münferid vasıta-i 
vukûf ve ıttılâ’ olmak için insanlara 
muhtas olup atâyâ-yı kudretin en bü-
yüklerinden olan cevher-i girân-bahâ-
yı aklın mâ-vuzi’a-lehinde isti’mâl ve 
delâletine insanca ıktifâ edilmemesin-
den kalb-i insânîye birtakım hissiyât-ı 
bâtıla müstevlî olarak fıtrî olan şeref 
ve ekmeliyete îrâs-ı şeyn ve nakâyis 
ediyor.

KARDEŞİM HAKKI TARIK

Sizden sonra buldum.

Ermeni harfleriyle çıkan Cihân mec-
muasından evvel “Bir Serseri” adında 
Le vagabond isimli bir cinâyet romanı 
tercüme etmişim. 1884’de Bayezid’de 
dükkânı olan Kitabçı Kirkor bu romanı 
Askerî Matbaada dizdirip bastırmış ve 
1884 kışında intişâr etmiştir. İlk roman 
budur. 

Benim bu foto 1891’deki seyâhatim-
den dönüşte çıkarttığım Avrupa’da Ne 
Gördüm? kitabıma konmuştu. Geçmiş 
zamanlar.

Sevgiler

Ahmet İhsan Tokgöz

MÜTENEVVİA

Mekteb-i Mülkiye-i Şâhâne talebe-i 
dirâyet-mendânından Ahmed İhsan 
Efendi tarafından Fransız cerîde-i fen-
niyelerinden bi’l-iktibâs gönderilmiş-
dir: “A’mâlara sanâyi’-i muhtelife öğ-
retmeğe mahsûs”

-Mekteb-

A’mâlara en evvel bir nazar-ı şefkat ile 
bakarak bunların dahi cem’iyet-i beşe-
riyeye hizmetkâr olmaları esbâbını dü-
şünen “Valentine Hui” “Bir gün gelip 
de a’mâların da terakkiyât-ı maddiye 
ve ma’neviyesine sarf-ı zihin edilecek 
olursa cem’iyet-i beşeriye bunlar yü-
zünden dahi müstefîd olabilecekdir.” 
sözlerini söyleyeliden beri yüz sene 
müddet mürûr etdiği halde şâyân-ı 
te’essüfdür ki mûmâ-ileyhânın bu fikri 
henüz kâmilen mevki’-i tatbîk ve icrâya 
konulmamıştır.

ebubek i r  h â z im  t epey r an ahmed  i h s an  t okgöz

konya gazetesinin gurur başlıklı bir yazısı 
şam’da çıkan suriye gazetesinin 26 ikin-
ci teşrin 1299 (8 birinci kânun 1883) 
sayısına naklolunmuştu. yukarıdaki yazı 
suriye gazetesinden klişeye alınmıştır.

eski harflerle el yazısı

yeni harflerle imzalı el yazısı

tercümân-ı hakîkat’in 7 = 19 ikincikânun 1300 = 
1885 tarihli sayısında çıkan yazısı.

eski ve yeni el yazılarından





(...) meslekinde olan
Menzili nâ-mütenâhî koca bir yüklü gemi
Pupa yelken gidiyor bir sonu yok ummanda
Fareler ambarının bir köşesinde barınıp
Yaşıyorlardı fakat izleri yok meydanda.
Yiyecek bol, içecek bol, yatacak yer âlâ.
Bu kadar rahat ederdi ulu bir sultan da.
Sanıyorlardı yapılmış bu saray onlar için
Hepsi sabitti temerrütle bu fâsit zanda.
Ne saray onlar içindi, ne de onlar maksûd,
Başka bir gaye gözetmekte idi kaptan da.
İşte âlem gemisinde buna bir tâze misâl
Hilkati kendisine mâl edinen insan da!

Ferid Kam

Şu kıt’alar resim için söylenmiştir. Meali hakikat 
bildiğim ve ihtimâl ki bildiğimde hata ettiğim bir 
şeyden ibarettir. Kabul olunursa ufak tefek bazı 
şeyler takdimine gayret edeceğim.

Câhid
KIT’A

Gördüğün şu sûret-i mevhûmeye girmiş idim
İnkılâbât-ı müdâm-ı âlem içre bir zaman
Cismimin terkîb-i maddîsi girer çok sûrete 
Çünkü devrân durmayıp tebdîl-i şekl eyler heman

PEK SAYIN BAYIM

Emir buyurulan resimler tak-
dim edildi. Varlığımın bu sâbit 
gölgelerinden ikisi hakkında 
ne demek lazım geleceğini 
tayinden âcizim. Üçüncüsüne 
gelince bunun için: “ihtiyarlık 
tabiatın beşeriyetle istihzâsı-
dır” cümlesini tekrar ederek 
sonsuz saygılarımı sunarım 
bayım.
Fî 26 Nisan sene [1]941

Müderris 
Ferid Kam

Vâkı’â en büyük emeli mâzî ve hâl 
meyânından âtîyi sezmek olan hakikî 
şiir bazan pek büyük hakîkatlerin mü-
beşşiri olabilirse de, bu sırf bir zevk ve 
hayal sanîasından ibâret olan şu alelâ-
de şiire göre değildir. Hakikî şiirin de 
felsefî bir zabt u rabta, derin teemmül-
lere, mevzûunu hayattan ve ilimden al-
mağa ihtiyacı vardır. Şâir-i müstakbel 
eğer vazifesini hakkıyla îfâ etmek, yani 
lâhûtun ilhamlarını nâsûta iblâğ eyle-
mek isterse, ilmi imâna, fikrin yüksek 
tehzîbini nefsin şedîd heyecânına ilâ-
ve etmelidir. Şu âlem-i maddînin hi-
câbı arasından âlem-i ma’nayı görmek 
idrâk, onu yeni bir kalıba dönmek ib-
dâ’dır. Bunun hâricinde ise san’at yok-
dur. Şâir-i hakikî hakîm olandır.

Edhem

Almanya’nın en büyük şâiri ve zama-
nına göre hatırı sayılır âlimlerinden biri 
olan Göte bir mektubunda der: “İnsan-
ların bütün bilgilerini birkaç yaprak ka-
ğıda yazarak, bir mektup zarfının içinde 
cebinize koyup götürebilirsiniz.”

İ. Ethem Dirvana

OLUNUR. 

Fecir nokta-i kutbiyyenin mücâviri-
yetinde bulunan buz tabakalarının se-
kene-i kalîleleri için ne kıymetli, ne 
müşfik bir eser-i tabiîdir! Zira beheri 
senenin nısfı kadar imtidâd eden uzun 
gecelerde bir eğlence olduktan mâ’a-
dâ tulû’undan akdemki sönük ziyâları, 
hüzn ü kederi, usanç verecek sûretde 
ömrün mütemâdiyen bir hâlde bulun-
masını mahvetmeğe hâdimdir. 
Mekteb-i Mülkiye-i Şâhâne üçüncü sı-
nıf talebesinden 118 numarada

İbrahim Edhem

ömer  f e r i d  k am ib r ah im  e them d i r v ana

ömer ferid kam’ın eski harflerle
bir el yazısı sağda yukarıda yeni harflerle

el yazısı ve tercüman-ı hakîkat’in
10 = 22 ikinciteşrin 1300 = 1884

tarihli sayısında cahit
iğreti adı ile çıkan mektub ve bir kıtası

eski ve yeni harflerle el yazıları

tercümân-ı hakîkat’in 12 = 24 ikincikânun
1300 = 1885 tarihli sayısında çıkan yazısı





YENİ YAZI

Bundan birkaç yıl önce İstan-
bul gazetelerinden biri bir anket 
açmak isteyerek okuyucularına 
şöyle bir sual irad etmişti: “Ata-
türk’ün en büyük hidmeti han-
gisidir?” 

Bunu okuyunca hiç tereddüt et-
meyerek dedim ki, Atatürk’ün 
Türklüğe en önemli hidmeti 
şübhesiz harflerimizi değiştir-
mek olmuştur. 

Nâmık Onon-Uzgören

MÜFRED

Firkatle gönül her gece ser-şâr-ı kederdir
Bir duhter-i meh-rû severim adı seherdir

Ebürrıza Namık
Nisan 1302

eski harflerle imzalı bir yazısı

Şemsü’l-maârif Mektebi şâkirdânından mini 
mini Mehmed Nâmık Bey’in risalemiz hakkın-
da söyledikleri parlak bir kıt’adır:

Pertev-figen oldukça şafak ufk-ı semâda,
Mecmû’a-i rengin-i “Şafak”! Sen de devam et!
Efkârımızı garka-i envâr-ı maârif
Ezhânımızı nâil-i aksâ-yı merâm et.

İhtiyarlığın en büyük zevki kendi ya-
şamış olduğu gençlik hayatını sevdiği 
adamların da aynen yaşamakta bulun-
duğunu görmektir.

10 Haziran [1]942
Cemil Sait Dikel

İhtiyarlığın en büyük zevki kendi ya-
şamış olduğu gençlik hayatını sevdiği 
adamların da aynen yaşamakta bulun-
duğunu görmektir.

10 Haziran [1]942
Cemil

OLUR.

Büyük ağaçlar etrafındaki nihâlâtın 
kendileriyle beraber neşv ü nemâ bul-
malarını görürler. Eyvâh ki büyük pe-
derler için bu lezzet pek nâdiren müyes-
ser olan bahtiyarlıklardandır. 

Said Beyzâde Cemil

SAADET

Cemil Beyefendi gibi sinnen pek küçük 
olduğu hâlde kâbiliyeten pek büyük bu-
lunan bir mahdûm-ı saîdin böyle haki-
katen latîf bir eserini gazetemize nakl 
ile iftihâr ederiz.

mehmed  nâmık  onon  -  u z gö r en cemi l  s a i d  d i ke l

şafak mecmuasının 1 = 13 haziran 1301 = 1885 
tarihli sayısında çıkan kıt’ası.

yeni harflerle imzalı bir yazısı
saadet gazetesinin 19 = 31 bir-
incikânun 1301 = 1885 tarihli sayısında

çıkan yazısı
eski harflerle el yazısı

yeni harflerle el yazısı





– eski ve yeni el yazıları –
solda gülşen mecmuasının 31 
ikinci kânun 1301 = 10 şubat 1885 
tarihli sayısında çıkan ilk yazısı

Ahmed Reşid Bey’indir:
NEVHA

1
Bitmez mi bu ızdırab yâ Rab!
Çekmekde gönül azâb yâ Rab!
Yetmez mi bu pîç u tâb yâ Rab!
Sensin dilime me’âb yâ Rab!

2
Düşdü gönül işte ibtilâya,
Bir dilber-i hüzn ü gam-fezâya
Dermân bul o derd-i bî-devâya
Etdim sana intisâb yâ Rab!

3
Eyler dilimi elemle mâlî,
Gitdikçe füzûn edüp melâli
Etmekde beni anın bu hâli
Vareste-i şevk u hâb yâ Rab!

Üdebâdan birinin “insan dünyayı iğfale 
muvaffak olsa bile bir kişiyi aldatması-
na imkân yokdur; o da kendi nefsidir” 
mealinde bir cümlesini okumuş olduğu-
mu zannediyorum. Halbuki herkesin en 
kolaylıkla aldatabileceği kendi nefsidir. 
Ben olsaydım “İnsan sırrını herkesten 
saklayabilir, fakat bir kişiden gizli tuta-
maz; o da kendisidir.” derdim.
Uzunca mazisi olan bir kimse geçmiş 
hayatına atacağı son lemhada yüzünü 
kızartacak, kalbini karartacak bir çir-
kinliğe tesadüf etmezse, hakikî bahtiyar 
işte o adamdır.
“Hased o rinde ki âsûdedir mezârında!” 

***
Üdebâdan birinin “insan dünyayı iğfale 
muvaffak olsa bile bir kişiyi aldatması-
na imkân yokdur; o da kendi nefsidir” 
mealinde bir cümlesini okumuş olduğu-
mu zannediyorum. Halbuki herkesin en 
kolaylıkla aldatabileceği kendi nefsidir. 
Ben olsaydım “İnsan sırrını herkesten 
saklayabilir, fakat bir kişiden gizli tuta-
maz; o da kendisidir.” derdim.
Uzunca mazisi olan bir kimse geçmiş 
hayatına atacağı son lemhada yüzünü 
kızartacak, kalbini karartacak bir çir-
kinliğe tesadüf etmezse hakiki bahtiyar 
işte o adamdır.
“Hased o rinde ki âsûdedir mezârında!” 

Mehmed Ali Bey’in bir zâde-i tab’ıdır: 

Kâmet-i zîbâna bak bir nev-nihâl-i nâzdır
Gülşen-i hüsnünde dâim şevk u şâd-endâzdır

Bir bakışda Allah Allah aldı ârâm-ı dili
Fahr ederse çok mudur? Çeşmin ki bî-işbâzdır

Öyle bir hasret-keş-i dîdârıyım billâh kim
Bir nigâhiyçün fedâ-yı cân edersem azdır

Mâh-ı zer-endûd-ı âlem vâlih ü hayrânıdır
Rûy-ı pertev-bârını gör matla’u’l-i’câzdır.

ALFABEMİZ

Alfabemiz konuştuğumuz keli-
melerin hepsini doğru yazmaya 
elvermiyor. Çocuklarımız birçok 
kelimeleri yanlış ve gülünç bir 
tarzda okuyorlar. Acaba Dil Ku-
rumu bunun için ne düşünüyor 
ve ne yapacak. 

Mehmed Ali Aynî

Mahalle mektebleri ortadan 
kalkmış, bir iki mükemmel okul-
lar, enstitüler kurulmuş tama-
men asrî sıhhat müesseselerinin 
temâşâsı insanın gönlüne ferah 
ve kuvvet veriyor. Ve bütün bun-
lar yirmi sene içinde!

Mehmed Ali Aynî

ahmed  r e ş i d  r ey mehmed  a l i  a yn î

gülşen mecmuasının 6 = 18 mart 1302 = 1886 
sayısında çıkan manzumesi ve eski yeni

harflerle el yazısı





Bu millet ve bu ordu kahramandır. Çünkü vak-
tiyle Atatürk’ün Türk gençliğine hitaben söy-
lediği gibi Türk’ün damarlarındaki kan asildir. 
İsmet İnönü’nün “Kahramanlık kanın fıtrattan 
haiz olduğu kudretten gelir.” sözü gayet doğ-
rudur. Sen bu kahramanlığı daima muhafaza 
etmekle mükellefsin.
Her şeyde birlik. Allah bir, millet bir, tarih bir, 
ordu bir, şef bir. Birlik en büyük bir kuvvettir. 
Birlik olmayan yerde millet ve ordu inhilâl 
eder…

General Pertev Demirhan
Erzurum Mebusu

Şâfiiye’den aynı gün Suhûmî denilen asıl (…)
kayıklarla evvela bir kanaldan sonra Hûr Ebu 
Necm ismindeki sazlık gölden geçerek Şâmi-
ye’ye geldik. Mayısın yedinci günü buradan 
Basra (…) yine bir gemiye binip Sennaf-Hû-
ru’l-lâ(?) üzerinden yola düzüldük. Akşamüze-
rinden bir saat sonra Dâru Kelef’te bir aşiret fır-
kasının olduğu yere yanaşırken bizi kendilerine 
hücuma gelen diğer bir aşiret sandıklarından 
birdenbire kulağımın dibinden yakın mesafe-
den bir kurşun geçti. Akabinde asker boru çal-
dı, iş anlaşıldı. Kurşunu atanı affettikten başka 
tüfeğini, kamasını da asker almışken kendisine 
geri verdirdim. Ertesi gün yolda Divaniye’den 
beri beraberimizde fakirliğine acıyarak gemiye 
aldığımız Reşâd isminde bir Arab suikasd mak-
sadıyla tabancasını bana boşalttıysa da kurşun 
isabet etmedi. Arab nehre atılarak firara kalkış-
tıysa da asker yıldırım süratiyle arkasından atı-
larak yakaladılar; öldüreceklerdi, bırakmadım.

Altıncı Ordu Erkân-ı Harbiye Reisi
Mirliva Pertev

ALMANYA’DA
KRUPP FABRİKASI

Krupp Fabrikası’nın tevsî’iyle 
amelesinin tezyîdine hâlâ de-
vam olunuyor.
Mezkûr fabrikanın amelesi 
1860 senesinde 1764
..................................................
kuvvetinde dört yüz elli maki-
ne dahi mevcuddur. Bi’n-nefs 
Essen’de fabrikanın ihtiyâcâtı 
için seksen sekiz lokomotif ve 
sekiz yüz doksan vagon ile 59 
kilometrelik bir şimendüfer 
hattı, 69 bârgir, 191 tel arabası, 
65 kilometrelik telgraf hattı, 24 
telgraf merkezi ve 55 “mors” 
telgraf âleti bulunuyor.

Gazel-fürûşluk, manzume-hânlık modasının 
hüküm sürdüğü böyle bir zamanda “zaman 
sana uymazsa sen zamana tevfîk-i hareket 
eyle” sözünün îcâb eylediği tavr-ı taklîde 
ehemmiyet bile vermeyerek menâfi’-i hakî-
kiyyenin îcâb eylediği tarîk-i mesâ’î üzerin-
de hatve-endâz-ı terakki olmaklığı tasmîm 
eylemiş henüz on dört yaşında ve Hakkı Bey 
namında bir tıfl-ı zekînin Volter’den bir ter-
cümesidir ki mütezammın olduğu fikr-i âlînin 
bahş edeceği fevâidden sarf-ı nazar ihtiyâr-ı 
meslekde mütereddid nice ihtiyârlara bir 
ders-i ibret vereceği cihetle maa’l-mesâr derc 
olundu.

[Mühür] İsmail Hakkı

MUHTEREM EFENDİM

Arzu buyurduğunuz vechile son çıkarttığım 
bir resmi takdim ediyorum. Nahl-i Emel ile 
Gülşen nüshalarını eski evrak arasında ara-
dım, ne bunları ve ne o zamana ait bir fotoğ-
rafımı bulmak ve birlikte göndermek kabil 
olmadı. Bu emrinizi ifa edemediğimden do-
layı müteessirim. Derin hürmetlerimin kabu-
lünü rica ederim.

İ. Hakkı

e .  ko r g .  p e r t e v  d emi rhan i sma i l  h akk ı  e l d em

nahl-i emel mecmuasının 17 = 29 mart 1302 = 1886 tarihli 
sayısındaki yazısı ve yeni harflerle imzalı el yazısı

eski harflerle el yazısı

yeni harflerle el yazısı

terakkî mecmuasının 7 = 19 mart 1302 = 1886
tarihli sayısındaki yazısı





Hayât verdi ümid öldüren bu ye’s bana
Ki ben de ye’s ile elbet hayâtı mahvederim
Memât mahvedecekse cihânda varlığımı
Bekâ-yı nâm ile ben de memâtı mahvederim.

Ali Şefik Eyison
Sene 1298

Size mahsus kalsın hân-ı devlet nimeti derim
Cihanda bir kadeh su bir dilim ekmek bize besdir
Girândır tab’-ı istiğnâ-pereste minnet-i mükrim
Bize hürriyet-i şahsiye her şeyden mukaddesdir.

1908
Ali Şefik

Ali Şefik Bey’indir:
Tercümedir

Tahayyüller verir efkâra her an
Feminde ol tebessüm - ki muzîdir!-
Şunu söyler gibi dâim nümâyân:
Sana etmek muhabbet muktazîdir!...

Münâcâta dâir İmâm Zeyne’l-âbidîn 
Radiyallâhü anh hazretlerinin manzû-
me-i belîğaları

Elâ eyyühe’l-maksûd fî külli hâcetin * 
Şekevtü ileyke’d-durra fe’rham şikâyetî

Elâ yâ recâî ente tekşifü kürbetî * Fe-
heb lî zünûbî küllehâ va’kzı hâcetî

Eteytü bi-a’mâlin kubâhın redîeten * 
Vemâ fi’l-verâ abdün cenâ ke-cinâyetî

Etahrukanî bi’n-nâri yâ gâyete’l-münâ 
* Fe-eyne recâî sümme eyne mehâfetî

Ey cemî’-i hâcâtda maksûd olan Bârî 
Teâlâ! Sana mübtelâ olduğum zarardan 
şikâyet ederim. Bu şikâyetime mer-
hamet et. Ey dergâh-ı ulûhiyyetinden 
ricâ-yı ümniyye ettiğim Allah! Benim 
gam ve endûhumu sen keşfedersin. 
Kâffe-i zünûbumu bana bağışla yani 
mağfiret et. Ve hâcetimi kazâ buyur. 
Ben huzuruna a’mâl-i kabîha ile geldim 
ve beyne’n-nâs benim cinâyetim gibi 
cinâyet eden bir kul yoktur.

Ey gâyet-i makâsıd! Sen beni nâr ile ih-
râk eder misin? Bu suretde benim ricâm 
ve senden havfım nerede kalır?

Süleyman Faik

a l i  ş e f i k  e y i s on sü l eyman  f a i k  emre

ali şefik eyison’un ikincikânun 1303 = 1888
tarihli muhit mecmuasında çıkan yazısı  (ilk 
yazısı izmir’de hizmet gazetesinde 3 = 15

ikinciteşrin 1302 = 1886)

ali şefik eyison’un yeni harflerle el yazısı

ali şefik eyison’un eski harflerle el yazısı

1887’de çıkan âsâr-ı edebiyye mecmuasındaki 
ilk yazısı

Hakkı Tarık Beyefendi Hazretlerine

Geçen gün rüfekâ-yı kadîmemden 
ve mekteb arkadaşlarımdan Nüzhet 
Bey’in ziyaretine gitmiştim. Eski hurûf 
ile bir yazı gönderilmesinin de arzu bu-
yurulduğunu müşârun-ileyhin ifadesin-
den anladım. Binâen-aleyh memlekete 
çok hizmeti dokunmuş olan Hacı İbra-
him Efendi hakkında yazdığım bir ufak 
yazıyı da takdim ediyorum.

Ta’zimât ve tekrimât-ı hâlisânemin ka-
bulünü rica ederim efendim.

Süleyman Faik

yeni harflerle el yazısı

eski harflerle el yazısı

Hakkı Tarık Beyefendi’ye

Birkaç sene evvel hasbe’l-lüzum çıkart-
mış olduğum fotoğrafı arzu-yı sâmileri-
ni kısmen olsun infâz etmiş olmak üze-
re terceme-i halime müteallik varaka ile 
beraber takdim ediyorum.

Ta’zimât ve tekrimât-ı hâlisânemin ka-
bulünü rica ederim efendim

S. Faik Emre





En az elli sene evvel neşriyat âleminde 
yazısı görülen ve bugün hayatta bulu-
nanların son yazı ve resimlerini top-
layarak bir mecelle vücuda getirmek, 
daha doğru bir tabir ile yarım asırdan 
fazla bir ömür sürmekte olan nesl-i 
hâzıra göre “Antika” sayılan erbâb-ı 
kalemin fotoğrafisi ve son yazıların-
dan mürekkeb bir sergi te’sîs etmeye 
karar veren Hakkı Tarık Beyefendi bu 
teşebbüsleriyle ilim ve fen müntesib-
lerini yâd eylemek gibi şükr ü senâya 
layık bir kadir-şinaslık göstermişlerdir. 
İşte bu zümre arasında âcizlerine de 
tesadüf ettiğinden arzularını yerine ge-
tirmek üzere şebâbe devrine aid bir re-
sim ile altmış küsûr senelik bir hayâtın 
in’ikâslarını gösteren fotoğrafımı ve iki 
şekildeki harflerle yazılarımı sunarak 
pek engin? hürmet ve muhabbetlerimi 
te’yid ederim.

GAZEL

Yed-i hilkat tenasüb fennini vechinde göstermiş 
Bu müstesna güzellik kudret-i tasvirden geldi

Dizilmiş turre turre dalgalanmış zülf-i zerrîni
Bu hüsn-i matla’ın da san’at-ı tekrirden geldi

Dağılmaz bend edilse eylemez dilbeste uşşâkı
Perîşânî-i gîsû maksad-ı tezvirden geldi

Bugünkü iş değildir ki ararsın çaresi Nüzhet
Siyeh bahtım midâdı havza-i takdirden geldi

N. Ortanca

KÂLE’Ş-ŞÂİR

Feseli’l-fakîh tekün fakîhen misleh * 
Lâ hayre fî-ilmin bi-gayri tedebbür
Ve izâ te’assereti’l-umûru fercühâ *
Ve aleyke bi’l-emrillezî lem ya’sür [1]

Mefhumu: Sen fakîhden sual et ki onun 
gibi fakîh olasın. Zira tedebbürsüz 
ilimde hayır yoktur ve emirler müteas-
sir olduğu vakitte
..............................................................

[2] Tahlîl-i Beyt: “izâ” zarf-ı zaman, 
“ente” muzmer-i lem-yeşhereke’nin 
mef’ûlü olan zamir-i mansubun te’kî-
di, “lem yeşher” fi’l-i muzâri “ke” 
mef’ûlü, “lem yeşherek” cümlesi 
muzmer olan lem yeşherin müfesseri, 
“ilmek” faili, “lem tecid” izâ’nın ceva-
bı, “li-ilmike” lem-tecid’e müteallık, 
“mahlûkan” lem-tecidin mef’ûlü, “mi-
ne’n-nâs” mahlukan’ın sıfatı, “yukbilü-
hû” cümlesi lem-tecid’in mef’ûlü olan 
mahlukan’dan hal, “ve-in sâneke’l-il-
mü” fi’l-i şart, “ellezi” ism-i mevsul 
“el-ilmü”nün sıfatı, “kad-hamelethü” 
ellezi’nin sılası, “etâke” cezâ-yı şart, 
“lehû”de lâm etâke’ye müteallık olup 
zamir ilme râcidir, “men” etâ fi’linin 
fâili, etâ fi’li fâiliyle beraber in’in cezâ-
sı, “yectenîhi” men’in sılası, “yahmilü-
hû” yectenîhi üzerine ma’tûftur. 

Birinci sınıf talebesinden
Mehmed Nüzhet.

Azizim, firâz-ı hayâtın mukâbil tarafını 
sür’atle inmekteyim. İnsanın ömrü mâ-
ziye tahassürle geçer derler. Ne doğru 
bir söz. İnim inim inlediğim şu zaman-
da, bilmem ne gibi bir hiss-i tahassürle 
matbaalarda, gazetelerde neş’e ve saa-
det içinde çalıştığım günleri arıyor ve 
bulamayınca ağlıyorum.

22 Haziran 1942 
Ahmed Ziya

KÜRE-İ ARZ

Nev’-i benî beşer şu sâha-i gabrânın 
ki aralarında yuvarlanmakta olduğu 
milyonlar ve belki milyarlarca ecrâm-ı 
semâviyeden birisidir, üzerinde doğup 
yaşar ve cismi yine arzın sîne-i siyâhı-
na girerek fenâ-pezîr olur.

Pek çok zamanlar arz merkez-i ha-
rekât-ı ecrâm olmak üzere i’zâm edil-
miş ve arzdan büyük hiçbir şey olmayıp 
nev’-i beşerin kâffe-i âmâl ve makâsıdı 
arz üzerine münhasır kalmıştı.

Ezmine-i ûlâdaki insanlar Şems’i ayak-
ları altına kadar tenezzül eder bir ziyâ-
yı şedîd ve mâhtâbı ara sıra tenvîr-i 
leyâl eyler bir fânûs-ı dil-firîb zanne-
derler idi.

 

Matbuat sahnesinin eski emekdarları-
nı unutulmaktan kurtarmaya himmet 
eden kadirşinas Hakkı Tarık Us’a arz-ı 
şükran ederim.

A. Ziya Şenozan

mehmed  nüzhe t  o r t anca ahmed  z ı y a  ş enozan

yeni harflerle el yazısı

eski harflerle el yazısı

1887 martında çıkan âsâr-ı edebiyye
mecmuasındaki ilk yazısı

yukarıda sağda ahmed ziya 1942 yılında, altta nü-
mune-i terakkî mecmuasının 2-14 nisan 1303 = 1887
tarihli sayısında çıkan ilk yazısı ve yeni harflerle

el yazısı





Ra’d gayet yavaş ve bir müddet-i kalîle 
zarfında istimâ’ olunup mesafe uzak ise 
işitilecek sedâ birçok arabaların kaldı-
rım üzerinde sür’atle hareketlerindeki 
sedâya pek benzer.

Elektrikiyetin husûsât-ı sairesinden 
makâlât-ı sâirede bahsetmek üzere bah-
se burada nihayet verildi.

MANYATİZMA

(K.[Kâmil]) Efendi lenfâviyyü’l-asabî 
tabiatta ve henüz on beş yaşında bir 
genç olup etvâr ve ahvâli bir manya 
[tizma]

manzara mecmuasının 1 = 13 mayıs 
1303 = 1887 tarihli sayısında çıkan 
“manyatizma” başlıklı ilkyazı[sı]nın

klişesi

Moda tarihinde kadın şapkaları hiçbir 
zaman bugünkü kadar maskara şekiller 
almamıştır. Hokkabaz Salamon’un ba-
ratası, soytarı külahı, maymun takkesi 
onlardan daha az gülünçtür.

Hüseyin Rahmi Gürpınar

Her yumurta tavuk olaydı dünya geniş 
bir kümese dönerdi.

Hüseyin Rahmi Gürpınar

Moda tarihinde kadın şapkaları hiçbir 
zaman bugünkü kadar maskara şekiller 
almamıştır. Hokkabaz Salamon’un ba-
ratası, soytarı külahı, maymun takkesi 
onlardan daha az gülünçtür.

Hüseyin Rahmi Gürpınar

Her yumurta tavuk olaydı dünya geniş 
bir kümese dönerdi.

Hüseyin Rahmi Gürpınar

d r .  ş ük rü  kâmi l  t ah inc i o ğ l u hüsey in  r ahmi  gü rp ına r

tercümân-ı hakîkat’in 1305 tarihli sayısında
çıkan yazısı (hüseyin rahmi’nin ilk yazısı
istanbul’da bir firenk başlığı altında 1303

tarihli ceride-i havadis’de çıkmıştır.)

eski harflerle el yazısı

yeni harflerle el yazısı

İnsanları oldukları gibi kabul etmelidir. 
Çok incelemeye gelmez.
M. Ş. Tahincioğlu

İnsanları oldukları gibi kabul etmelidir. 
Çok incelemeye gelmez.
Ş. Kâmil

eski ve yeni harflerle el yazıları

Âyine

ŞIK

Muharriri

Hüseyin Rahmi
1

Beyoğlu’nda Bir Metres

Şık denince elinde gantı, cebinde kar-
tı olan fakat üstünde nakdi bulunma-
yan nazenin, derhâl bastonuyla kostü-
müyle nazarlarda tecessüm eder!





Türklerin âlem-i insaniyet ve medeniyet ve 
İslamiyet’e ettikleri hizmetler
Meşhur-ı cihan olan Sedd-i Kebir gibi bir harikayı 
Çinlilere yaptırmağa mecbur eden Türklerdir. On 
beş defa muhasara edildiği halde zabtı mümkün 
olmayan İstanbul’un muazzam toplar döktürme ile 
ve cihanı hayrette bırakacak surette gemileri kara-
dan deryalara indirmek gibi harikalar göstermek-
le fethine muvaffak olan yine Türklerdir. Kurûn-ı 
Vüstâ’da İslâm memleketlerine saldıran ve Anado-
lu’nun ortalarına kadar gelen 100.000’lerce Ehl-i 
Salip ordularına karşı duran ve İslâmiyet uğruna 
canlarını feda eden ve kanlarını akıtan yine Türk-
lerdir. Netice olarak diyebilirim ki eğer Türk kılıncı 
olmasaydı Ehl-i Salip orduları bütün İslam memle-
ketlerini çiğnerdi. Bunun için kürre-i arzda mevcut 
350 milyon İslâm, Türklere medyundur. 

Emekli Yarbay
Tevfik Bilge 

Türklerin âlem-i insaniyet ve medeniyet ve 
İslamiyet’e ettikleri hizmetler
Meşhûr-ı cihan olan Sedd-i Kebir gibi harikayı 
Çinlilere yaptırmağa mecbur eden Türklerdir. On 
beş defa muhasara edildiği halde zabtı mümkün 
olamayan İstanbul’un muazzam toplar döktürme 
ile ve cihanı hayrette bırakacak surette gemileri ka-
radan deryalara indirmek gibi harikalar göstermek-
le fethine muvaffak olan yine Türklerdir. Kurûn-ı 
Vüstâ’da İslâm memleketlerine saldıran ve Anado-
lu’nun ortalarına kadar gelen 100.000’lerce Ehl-i 
Salîb ordularına karşı duran ve İslâmiyet uğruna 
canlarını feda eden ve kanlarını akıtan yine Türk-
lerdir. Netice olarak diyebilirim ki eğer Türk kılıncı 
olmasaydı Ehl-i Salîb orduları bütün İslam memle-
ketlerini çiğnerdi. Bunun için kürre-i arzda mevcud 
350 milyon İslâm, Türklere medyundur. 

Emekli Yarbay
Tevfik Bilge 

Manastır Mekteb-i Rüşdi-
yesi tarih muallim-i muk-
tediri birâder-i muhterem 
Yüzbaşı “Mehmed Tevfik” 
Efendi tarafından irsâl bu-
yurulmuşdur:

İslâmiyet’in zuhur ve inti-
şarıyla medeniyeti hakkında 
bir makale-i muhtasaradır.

Vaktâ ki Milad-ı İsa’nın 
altıncı asrı evâiline doğru 
makarr-ı Hilâfet-i Kübrâ-yı 
İslâm olan Mekke ve Me-
dine’den lem’a-pâş-ı zuhûr 
olan envâr-ı dîn-i mübîn-i 
Muhammedî etrâf ve ci-
vârı i’lâ-yı Kelimetullah 
ile tenvîre başladığı sırada 
Hulefâ-yı Râşidîn ve Çehâr 
Yâr-ı Güzîn Efendilerimiz 
hazerâtı icrâ-yı ahkâm-ı 
şerî’at ve adâlete ve ifâ-yı 
farîza-i gazâ ve cihâda ik-
dâm-ı tâm ve ihtimâm ey-
leyerek memâlik-i İslâmi-
ye’yi maşrık-ı envâr

mehmed  t e v f i k  b i l g e mehmed  c emi l  p ekyahş i

bursa’da nilüfer mecmuasının 21 eylül
1303 = 3 birinci teşrin 1887 sayısında

çıkan ilk yazısı
solda: eski ve yeni el yazılarından birer

parça

1307 = 1887’de çıkan zerre adlı kitabının
ilk sayfası

eski ve yeni harflerle el yazıları

- “Şekvâ-yı Ruh”daki İstikâmet manzumesinden-

Gerçi kalb-i bî-teessür oynamaz irşâddan
Seyyiât-ı rüşvetin binlercesin işhâddan
Muntazardır çok fevâid şi’rimi inşâddan
Şi’rin âhengi hazîndir vâiz-i üstâddan 
Mürteşîyi belki tahvîl eylerim mu’tâddan

Mehmed Cemil

ŞEKVÂ-YI RUH

Dûn mudur rüşvet belâsından eviddâ-perverî,
İşleri vermez bu da çünkü yed-i ehliyyete,
Hak alîmdir böyle ervâh-ı habîse olmasa,
Yümn ü ikbâller konardı re’s-i âli millete,
Yangına atlar gibi ıslâha pûyân olmalı,
Böyle cür’et vâsıl eyler hâl-i mâmuriyete.

M. Cemil

ZERRE

Mütercimi

Cemil

Maarif Nezâret-i Celîlesinin ruhsatıyla tab’ 
olunmuştur.

İstanbul
A. Maviyan Şirket-i Mürettibiye Matbaası 

Bâbıâli Caddesi numara 52

1304





Nüfûz-ı mâddî – Mehâkim ve onların 
verdikleri hükümleri infâz edecek kuv-
ve-i icrâiye Nüfûz-ı manevî – Bir ka-
nun hangi millet ve heyet için yapılmış 
ise onların hâl ve mizacına muvâfık 
olmaktır. 
(Bakiyesi sonra)

Mekteb-i Hukuk-ı Şâhâneden mezun 
Yusuf Cemâl

Nûr-ı cebîninizle? dil ü dîde zevk-yâb
Dârû-yı dâ’-i firkat olur yâd-ı nâmınız

Akdâm-ı nâza yüz sürerek eyler ilticâ
Kalb-i rahîme âşık-ı pâkîze-kâmınız

Çok dil-rübâyı haste-i dil-rîş-i reşk eder
Cüvân eden Cemâl’i dil-ârâ hırâmınız

Yusuf Cemâl

Valideciğim! Bayram topları atılıp da 
hanedeki, yanınızdaki evladlarınız elle-
rinizi öpmeğe geldiği vakit düşününüz 
ki sizden pek çok uzaklarda aşk-ı celîl-i 
mâderâneniz ile sizi tahattur eden, sıh-
hat ve saadetinize dua eyleyen ve hayâ-
len ellerinizi öperek ıydinizi tebrik eden 
bir evladınız daha vardır. Hem öyle bir 
evlad ki evlâd-ı hakikîden hiçbir farkı, 
evet manen hiçbir farkı olmadığına Ce-
nab-ı Hak da şâhid olabilir. 

Fî 7 Mart sene [1]318 
Oğlunuz Mehmed Enisî

Haleb

y usu f  c ema l  d i lmen mehmed  en i s î  y a l k ı

yusuf cemâl dilmen, 1942’de ve yeni 
harflerle el yazısı. sağda nokta mec-
muasının 2 = 14 mart 1304 = 1888 
tarihli sayısında çıkan tetkik-i ilm-i

hukuk başlıklı yazısının sonu 

Emir buyrulan şiirleri Bay Yılmaz ile 
takdim ediyorum. Resimler (fotoğraf) 
altı türlüsünü de takdim ediyorum; 
ba’de’l-mütâlaa iâdelerini rica ederim. 
Saygılarımı sunarım.

Y. Cemal Dilmen

yeni harflerle el yazısı

1304 = 1888’de bastırılan vâveylâ-yı 
şebâb adlı kitabının kapağı ve eski
harflerle el yazısı (şimdi fransa’da bu-
lunduğu için yeni yazısı alınamamıştır)

VÂVEYLÂ-YI ŞEBÂB

Muharriri

Mehmed Enisî

Maarif Nezâret-i Celîlesinin ruhsatıyla tab’ 
olundu

Mühürsüz nüshalar sahtedir

İstanbul

“Cemal Efendi” Matbaası
Bâbıâli Caddesi numara 34

1306





Üsküdar’ımızda zikre şâyân neler ve 
neler vardır. Bir kere ve evvel-i emirde 
Mihrimahların, Gülnuşların, Kösemle-
rin ve hemen hemen hepsinin sevgili ve 
mübarek anneleri olan Atik Nûrbanula-
rın ve muhteşem Selimiye’nin çifte ve 
tek minareli selâtin camileri, o canım 
âbidât-ı mübareke hürmetle, takdisle 
celb-i enzâr eder, durur.

Bu beyitlerdeki “teşnegânân” ile 
“ma’bedhâne” kelimeleri zaruret-i ve-
zin için mi yazılmıştır; yoksa nesirde de 
yazılmak ihtimâli var mıdır? Bunların 
lütfen beyan ve izahı aşırı derecede ni-
yaz olunur. Herhalde irade üstâd-ı ekre-
mimizindir.

Âcizleri 
Saim

-MECMUA-

“Teşnegân” zaten cemi’ olduğundan 
gerek nazımda, gerek nesirde “teşne-
gânân” denilememek tabiîdir. 

“Ma’bed” de mâdâmki ism-i mekândır, 
“hâne” bi’t-tabi’ lüzumsuz kalır.

“Ma’bed” “ibâdet” manasına masdar-ı 
mîmî itibâr edilmek suretiyle te’vîl edi-
lebilirse de bu dahi muktezâ-yı selîka-
dan udûl demek olur.

Ne yapayım ve ne yapalım ki, biz eski 
ve yıllanmış erbâb-ı tahrîr, böyle ölün-
ceye kadar “vâdi-i kadîm”de ikinci bir 
“Nâilî-i Kadîm” ve bir “Şair Nedim” 
gibi “terkib”lerimizle, “tetâbu’ izâfât”ı-
mızla ve “gül” gibi kokladığımız, “bül-
bül”ler gibi hoşlandığımız “aruz”umuz-
la baş başa ve kucak kucağa kalacağız.

Ve bizler -kaç kişi kalmışsak- ancak 
bu cicili bicili ve böyle rengârenk ve 
çiçekli elbise ve esvâb içinde gömülüp 
gideceğiz.

Evet, sarılacağımız bembeyaz kefen, 
ne kadar lekeden âri ve âzâde-i reng-i 
zavâhir olursa olsun…

BASILMIŞ YAZILARIM

Mekteb-i Mülkiye’nin son sınıfların-
da iken “Takvîm-i Bahâr”ı arkadaşım 
Ahmed Edib’le beraber çıkardık[1]. Üç 
sene devam ettik. Sonra Edib muallim-
likle taşraya çıktı; ben memuriyete gir-
dim, devam edemedik. O sırada yine 
beraber “Telefon” ve “Tarihçe-i Beşer” 
isimli iki ufak eserimiz daha intişâr etti.

Muhtelif zamanlarda “Mülkiye Mecmu-
ası” ile ayda bir çıkan “Resimli Kitab”a, 
“Bilgi Yurdu” ve Celal Nuri’nin “Yarın” 
mecmuasına ve Ankara’da iken Mim im-
zasıyla “Hâkimiyet-i Milliye”ye birçok 
yazılar verdim. Fakat ekseri Anadolu’da 
geçen memuriyet hayatımda resmî vazi-
felerim matbuat âleminde devamlı suret-
te çalışmama mani olmuştur.

Ahmed Macid Gören
[1] Bu Ahmed Edib, sonraları Ankara’da ki-
tabcı ve kırtasiyeci dükkânı açan zattır ki bir-
kaç yıl evvel Bebek’te denize düşerek vefat 
etmiştir.

MUALLİMLİKLERİM

Mülkiye’yi bitirdikten sonra Üsküdar 
İdadiyesi’nde ve Darülmuallimîn’in 
son sınıfında, Çamlıca Lisesi’nde, Kız 
Sanayi Mektebi’nde ve İnâs Darülfü-
nunu’nda, nihayet Bebek’teki Ameri-
kan Robert Kolej’de Türkçe, Edebiyat, 
Kitabet, Tarih, İktisat, Yurt Bilgisi mu-
allimlikleri yaptım.

A. Macit Gören

s a l i h  s a im  una r ahmed  mac i d  gö r en

salih saim 1942’de - eski ve 
yeni harflerle el yazılarının 
klişesi - mecmua-i muallim’in 
16 mayıs 1304 = 1888 sayısında

çıkan bir mektubu

1889 martında neşredilen takvîm-i 
bahâr’ın kapak sayfası

meslek hayatında hangi mekteplerde hangi 
dersleri okuttuğunu hülâsa eden el yazısı ile bir 

mektubu

Şimdiye kadar neşredilmiş 
eserleri ve yazı yazdığı gazete 
ve mecmualar hakkında 
malumat veren eski harfle

yazılmış bir el yazısı

Birinci sene 

TAKVÎM-İ BAHÂR
1305

1305 sene-i maliyesine mahsus takvim ile
bazı malumatı hâvidir.

Muharrirleri
Ahmed Edib          Ahmed Macid

Maarif Nezaret-i Celîlesinin ruhsatıyla tab’ olunmuştur

Dersaadet
Kasbar Matbaası – Bâbıâli Caddesinde numara 25





Harâbât müellifi Ziya Paşa’nın ye-
tiştirdiği Nâzım Paşa bizde mek-
tupçu idi. Onun maiyetinde Konya 
gazetesini neşreyledik. O benim 
şiirlerimi tashîh eder, altına bir iki 
kelime-i takdiriye de yazardı, neş-
reylerdik. O bana Paris’te çıkan 
Hürriyet koleksiyonunu verdi, onu 
hatmeyledim. Türkiye’yi, Avru-
pa’yı, Dünya’yı, Konya’yı o vakit 
öğrendim. Konya’da duramayıp 
İstanbul’a azimet eyledim. O vakit 
galiba on sekiz yaşında idim. Za-
ten Ahmed Midhat, Muallim Naci, 
Safa, Şeyh Vasfi ile Konya’dan beri 
tanışırdım. İstanbul’da onlarla gö-
rüştüm. O devrin gazetelerine yazı 
yazdım. Ben de erbâb-ı kalem ara-
sına katılmış oldum. Son zamanlara 
kadar yazılarım neşriyat meyanın-
da görülür. Âsârım, tercüme-i hâ-
lim de oralarda bulunur. Ben şim-
di ihtiyar oldum. Koleksiyonları, 
mecmuaları karıştırıp da tercüme-i 
halimi, âsârımı toplamaya kâdir de-
ğilim. O zahmeti genç üstadlarımız 
deruhde buyuracaklardır. 

Veled Çelebi
Fî 24 Kânun-ı Evvel sene 1941

V. Ç. İzbudak

Bazı cihâtı ziyâret ârzû-yı nîk-endîşânesiyle 
çıkıp mülâkâtıyla şeref-yâb olduğumuz ev-
lâd-ı Hazret-i Mevlânâ’dan Konya matba’a 
muharriri siyâdetlü Veled Efendi’nin ihdâ 
buyurdukları eser-i belîğ-i fâzılâneleridir:

GAZEL

Hûbân içinde ol meh-i hûrî-likâyı gör
Ayrılmıyor yanından rakîbi belâyı gör
Bak sadr-ı sâf-ı yâre göğüs çekdiren bana
Âyîne-i muşa’şa’-ı âlem-nümâyı gör
Hep yâdı yâd edersin a dilber ya gel de sen
Bir kerre âşinâlık edüp âşinâyı gör
Çok görme gel cünûnumu insâfı al ele 
Allah içün o âfet-i şîrîn-edâyı gör
Çekmez kenâr-ı bezm-i visâle o hâmı yâr
Cezb eyliyor mu kâh-ı teri kehrübâyı gör
Görme Veled uyûbunu hiç kimsenin hemân
Kendindeki melâmet-i nefs ü hevâyı gör

MUHARRERÂT

Paris muhbir-i mahsûsumuzdan: 

Paris 15 Mayıs sene 1889

Sergi-i umûmînin resm-i küşâdını mü-
te’âkib ahâli ziyârete başlamışlar ise de 
züvvârın nazar-ı dikkati serilmiş olan 
eşyâdan, kurulan makinelerden, ta’lîk 
olunmuş resim levhalarından ziyade, 
açılmamış balya ve sandıklara, henüz 
kurulmakta olan makinelere ve itmâm 
edilen resim levhalarına ma’tûf oluyor.

Bütün Fransız gazeteleri işbu sergi-i 
umûmînin şimdiye kadar gerek Fran-
sa’da ve gerek Avrupa’nın memâlik-i 
sâiresinde küşâd olunan sergilerin cüm-
lesine fâik olduğunu beyân ve bin se-
kiz yüz yetmiş sekiz sergisinin yevm-i 
küşâdında 70.000 kişi duhûl ettiği halde 
bu seneki sergi-i

Saadetli efendim hazretleri

(...) birbirinden dört gün farklı tarihli 
iki aded (...) âlilerini olacak evvelce 
yazdığım mektubu göndermek üzere 
iken …..misafirhaneden mecmu (...)  
pusulası istemelerine (...) hiçbirini (...) 
almadığım halde ve yalnız üç gece ya-
tak parası olmak üzere şilin 17 ki beheri 
altı kuruştan hesab olunduğu halde 102 
kuruş ediyor. Oturduğum oda evvelki 
mektupta arz olunduğu üzere 4 şilin idi. 
Fakat hizmet bahası olarak yevmiye 
dokuz kuruş zam ettiler. Ben de hafıza-
mı ele alıp evvelce gitmek istemediği-
miz otellerden birine gittim. Yevmiye 
üç şilin, hizmet parası olarak bir şilin 
daha alınırsa yevmiye yirmi dört kuruşa 
gelmiş olacak!!! Oluyor.

Âcizleri Paris’in şâyân-ı temâşâ olan 
mahallerini, müzehane ve bahçelerini, 
bu ana kadar gezmemiş ve günden güne 
atarak bu ana kadar hiçbir şey görme-
miş idim. Fakat bu kere Londra’ya ey-
lediğim seyahat beni mahcub? eyledi. 
Hepsini sırasıyla gezmeli idim. 

ve l ed  i z budak d r .  c e l â l  muhta r  ö zden

bursa’da çıkan nilüfer mecmuasının 
17 mart 1889 tarihli nüshasında çıkan 
bir gazeli. solda eski yazı ile el yazısı ve

yeni yazı ile imzası mürüvvet gazetesinin 20 mayıs 1305 = 1889 tarihli 
sayısında çıkan mektubu.

1890 yılında londra’dan yazdığı bir mektub.





alacak olan mark, liret, yen, isterlin ve 
dolar arasında tekosu(?) altınla alaca-
ğını açıkça söyledi. Yeni nisanın arası 
bu mahsupların altınla olabilmesi için 
bu mahsubun tarafeynden birinin tahvil 
eden diğer paranın -yani diğer milletler 
paralarının- altın esasından başka bir 
esasa dayanmasını düşünmek (...) ala-
bilir mi?

27/3/1942
Hamid Hasancan

İşbu varakamı biraz dürüstâne bulur 
iseniz de mürevvic-i hubb-i memleketi 
nâhak yere tashîhinizdir. İşbu varaka-
mın Tercümân-ı Hakîkat’e dercini taleb 
eder ve mülâhazât-ı mahsûsanızı zamm 
buyurur iseniz açılacak bâb-ı  müdâ-
velede lisân-ı leyyin ile devam ederek 
telâhuk ve münâkaşa-i efkârdan mülk 
ü devlete nâfi’ semerât husûle gelir ise 
hem siz hem bendeniz meşkûr oluruz. 

Sabah gazetesine gönderilen varakanın 
sahibi

M. A. H.

Devletlerin birer idâre-i şahsiye ve 
keyfiye ile başladığı, hatta ezmine-i 
kadîmede hükümdarlar yalnız hüküm-
darlıkla iktifâ etmeyerek şahıslarına bir 
kudsiyet, ruhâniyet, birçokları -a’sâr-ı 
medîdece imtidâd eden- ulûhiyet atfe-
derler, tebaalarını, daha doğrusu kul-
larını kendilerine ibadet ettirirlerdi. 
Tarihin gösterdiği Nemrudlar (Asuriye 
hükümdarları), Firavunlar (Mısır hü-
kümdarları) bu kabilden idiler.

A. Seniy

“Felsefe-i İdareden Bir Nebze” maka-
lesinden

(Mülkiye Mecmuası, cild: 2 - 1 Teşrin-i 
Sâni 1325)

Eski yazıcılığıma, matbuat alanında 
geçmiş bazı emeklerime bakılarak, be-
nim de o çevreye -ister iseniz devre-
ye- âit hatıralarımı yazıp vermekliğim 
Matbuat Umum Müdürlüğünce teklif 
lütfunda bulunuldu. Maksat, eski yeni 
matbuat üzerine bir eser meydana ge-
tirmekmiş.

A. Seni Yurtman

“Matbuat Hatıralarım” makalesinden

AKKÂ’DAN TAHRÎRÂT

İzzetlü Efendim

Ba’zı taraflardan mesâil-i sıhhiyeye 
dâir edilen es’ileye verilen cevabları ara 
sıra “Sıhhat”de mütalaa ettikçe cerîde-i 
ferîdelerinin kıymet-i girân-bahâsı tak-
dîr olunmaz şeylerden olduğunu tefer-
rüs ediyorum. Sâilîne verilen ecvibenin 
kifâyetinden başka icrâsında şifâ-bahş 
olacak edviyenin irâe ve tevhimi ayrıca 
bir girân-bahâlıktır. Hatta bu sebebden 
ötürüdür ki üç dört sene mukaddemin-
den beri musâbı olduğum arka ve bel 
ağrısına çare bulmak ve yine o zaman-
lardan başlayan baş dönmesi, göz ka-
rarması, bayılmak gibi avârızın def’ine 
bir zerîa edinmek için arz-ı keyfiyeti 
münâsib gördüm.

Bâlâda ma’rûz zamanlardan i’tibâr ile 
ârız olan bu evcâ’ ve hâlâtın birisi bu-
lunan arka ve bel ağrısını şerh edeyim:

Âdetim olan ekser geceler mütâla’a-i 
kitâb ile meşgul olduğumda aradan ya-
rım saat geçer geçmez arka ağrıları baş-
larlar ki şiddetinden nihâyet arka üzeri 
beş on dakika 

Refik-i kâtib-i vergi Akkâ
Seniy Abdülgâni

(Cevabları gelecek on ikinci nüshada 
verilecektir.)

mehmed  hâmid  ha s ancan abdü l g an i  s en i y  y u r t m a n

yukarıda mehmed hâmid hasancan 1942’de ve 1889’da. 
aşağıda eski ve yeni harflerle el yazıları. sağda tercümân-ı 

hakîkat’ın 6 = 18 birincikânun 1305 = 1889
tarihli sayısında basılan mektubu.

yeni harflerle el yazısı
sıhhat gazetesinin 12 = 24 birincikânun
1305 = 1889 tarihli sayısında çıkan bir

mektubu.

eski harflerle el yazısı

İçinde bulunduğumuz şu harb, bu vah-
şet ve dehşetle devam ederse bundan 
sonra milletlerarası çıkacak ihtilalleri 
hakka göre halletmekten başka bir yola 
milletleri sevk etmek kimse için müm-
kün olamayacaktır zannediyorum.

Birinci Harb-i Umûmî’den sonra bu 
ihtiyâc hissedildi. Fakat Cemiyet-i Ak-
vâm yanlış ve ters bir vasıta olarak

Devriye(?) türü tecrübe ve terakkilere 
bakılırsa bu sefer tabiata muvâfık bir 
usulün bulunacağına pek ziyade inanı-
yorum.

Ben bu ümid ile tetebbu’-ı hayât etme-
deyim

27/3/1942
Hâmid Hasancan





JİMNASTİKA

Lehreber do eteur en médicine et en 
chirurgie, directeur de l’Institut ortho-
pedique et médico-gymnastique a Leip-
zig, avarage tradit de l Allemand. Gym-
nastique de chambré

Ruhunu sesle cismi kuvvetle besle 
Böyle hizmet lazımdır yeni nesle
İlim ve irfanını kemâl ile süsle
Zor işlerini kolaylıkla zahmetsiz işle

O. Senaî
İpek Caddesi No: 37

Setbaşı, Bursa

Emekli Albay
Osman Senâî

GAZEL

Neşreder feyz-i ilâhî, mest-i safvet gözlerin.
Menba’-ı nûr-ı hidâyetdir, hakîkat gözlerin!
Burc-ı hüsnün âfitâbı, sensin ey dilber fakat,
Ân-be-ân ikmâl eder, devr-i letâfet gözlerin!
Meyl-i aşkı, gâlibâ ey Zühre-i sevdâ-penâh!
Vakfedilmiş cezb için, peyk-i melâhat gözlerin!
Dâne-i hâl-i siyâh kim gül-’izârın merkezi.
Mürg-i cânın saydıdır, etdi delâlet gözlerin!
Seng-i esved, dürr-i San’â’ya bedeldir dâneniz!
Ol sebebden sık sık eyler, arz-ı humret gözlerin!
Fem güzel, gabgab güzel, kâmet güzel ser-tâ-be-pâ
Var mı bir ferd etmesin meskûn-ı hayret gözlerin!
Mutlaka mir’ât-ı haksın, ehl-i aşka öğretir:
İlm-i hikmet, ilm-i kimyâ, ilm-i hey’et gözlerin?
Hep bedâyi’ serv-i nâzım, sendedir ammâ yine
Gözlerindir şu’le-efrûz-ı muhabbet gözlerin!!

a l i  f a i k  ü s tün idman osman  s ena î  e r demg i l

eski ve yeni harflerle el yazıları

sağda 1305 = 1889 birinci kânun’da 
neşredilen jimnastik yahut ri-
yâzat-ı bedeniyye adlı kitabın ilk 
sayfası, solda talebelerine mükâ-
fat için yaptırdığı madalyalar. 

eski ve yeni harflerle el yazıları

nilüfer mecmuasının 26 birincikânun 1305
(7 ikincikânun 1890) tarihli sayısında çıkan ilk yazısı

JİMNASTİK
yahut

RİYÂZAT-I BEDENİYYE

Eser
Mekteb-i Sultanî Jimnastik Muallimi

Ali Faik
Eser-i âcizânemin nüsha-i asliyesi Maarif-i Umumiye 

Nezâret-i Celîlesinin Encümen-i Teftiş ve Muayenesince 
lede’l-mütâlaa i’tâ buyrulan ruhsatnâmeye “şâyân-ı tahsîn 

ve temsîl bir eser-i kesîrü’l-menâfi’ olmağla” ibâre-i takdîri-
yesinin terkîmiyle tab’ ve neşrine müsaade buyrulmuştur.

Dersaadet
Mahmud Bey Matbaası

Bâbıâli civarında Ebussuud Caddesinde numara 72
1307





Emr-i âlîlerini te’ahhurla ifaya muk-
tedir olduğumdan dolayı ma’zûr ve 
ma’füv buyrulmaklığımı istirham ey-
lerim. Bazı esbâb ve avâmil, arzu-yı 
âcizânem hilâfına olarak te’ahhuru icab 
ettirmiştir. Melfûf fotoğraflardan biri, 
Harbiye Mektebi talebesinden bulun-
duğum zamana aittir ki matbuat ha-
yatım, bu çağımda başlamıştır. Diğeri 
de son fotoğrafımdır. Kalbî hürmet ve 
vicdanî minnetlerimin hüsn-i kabulü ri-
cası, hâtime-i güftârımdır, kerîmü’ş-şi-
yem efendimiz.

Laleli – 14 Kânun-ı Sâni 1942
Mübâhât-yâb-ı iltifatınız 

Halil 
H. Rüştü Akır

Mahrec-i Aklâm Mektebi’nin ikinci se-
nesinde iken (1879) Maarif nâzırı Ah-
met Vefik Paşa mektebe gelmiş ve beni 
imtihan etmiş idi. İzhâr-ı memnuniyet 
ederek bana tatyip yollu birkaç söz söy-
ledikten sonra “bak oğlum nâzırınız zü-
ğürttür sana pahalı bir hediye veremez” 
diyerek iki

ha l i l  r ü şdü  ak ı r mehmed  a zmi  v e z i r i

eski harflerle imzalı bir yazısı ve yeni harflerle imzası 

ikincikânun 1305 = 1890’da çıkan 
“zavallı avcı” hikâyesinin kapağı

1305 = 1890’da ikinci basısı yapılan 
bir tarih kitabının ilk sayfası

eski ve yeni harflerle el yazıları

MUHTASAR
OSMANLI TARİHİ 

Eser
İbrahim Hakkı 

Mabeyn-i Hümayun-ı Cenâb-ı Mülûkâne 
mütercimlerinden ve Mekteb-i Hukuk-ı Şâhâne 
Hukûk-ı Siyâsiye ve Tarih-i Umumî muallimi

Mehmed Azmi
Dârülmuallimîn-i Rüşdiye ve Mekteb-i Mülki-
ye-i Şâhâne ve İdadîsi Tarih-i Umumî muallimi

İkinci tab’ı
Maarif Nezaret-i Celîlesinin ruhsatıyla tab’ 

olunmuştur
İstanbul 

Karabet Matbaası – Babıâli Caddesinde
Sahibleri: Kitapçı Karabet ve Şürekâsı

1307

Avadis Kütübhanesi romanları

ZAVALLI AVCI

Muharriri
Samakovî Halil Rüşdü

Sahib ve nâşiri
Kitapçı Avadis

Aded-i kitab 1

Maarif Nezâret-i Celîlesinin ruhsatıyla tab’ 
olunmuştur

İstanbul 

İstepan Matbaası,
Atîk Zabtiye Sokağında – numara 12

1307

Sultan Hamîd devrinde yıldız kelimesi 
ağza alınmaz iken, hatta “şimâl yıldızı” 
yerine “necm-i kutbî” kelimesi kullanı-
lır iken Münif Paşa’nın Maarif nâzırı 
olduğu halde “yıldız böceği” tabirini, 
yazdığı bir cümlede isti’mâl etmesi

Bir de ben Beşiktaş karakolunda 
mevkûf iken muhafız Hasan Paşa’nın 
tevâtüre muhalif olarak bana hüsn-i 
muamelede bulunması hatta evinden 
benim için ayrı yemek getirtmesi 

Çok hayretimi mûcib olmuştur.





Size son defa neşrettiğim kitaptan bir 
nüsha gönderiyorum. Meslek aşkı ve 
mektep müdürü Bay Nihal Sayar’ın 
teşviki beni bu mühim hizmete sevk 
etti. Biliyorsunuz, gerçi her üç mektep 
için evvelce Arap harfleriyle re’sen ve 
mufassal eserler neşretmiştim, lakin 
onlardan muallimler istifade ederse de 
talebeye yaramaz. 12 seneden beri tale-
be kitapsızdır, yazan olmadı, kolay da 
değili 5-10 senelik tecrübe kâfi gelmez. 
Ortanın program

k i rko r  kömürcüyan i bn -ü l - em in  mahmut  kema l  i n a l

eski harflerle el yazısı 1305 = 1890’da
neşredilen fenn-i mesâha-i arâzi ve topoğrafya 

kitabının ilk sayfası

yeni harflerle el yazısı

yeni harflerle imzalı el yazısı

tarik gazetesinin 15 = 27 şubat 
1305 = 1890 tarihli sayısında

çıkan ilk yazısı

FENN-İ MESÂHA-İ ARÂZİ 
VE

TOPOĞRAFYA

Mekâtib-i İdâdiyede tedris olunmak üzere tertib 
olunmuştur.

Muharriri
Mekteb-i Mülkiye-i Şâhâne mezunlarından ve 

Mekâtib-i İdâdiye Ulûm-ı Riyâziye
muallimlerinden

Kirkor Kömürcüyan

Her hakkı mahfuzdur

Maarif Nezâret-i Celîlesinin ruhsatıyla tab’ 
olunmuştur.

İstanbul 
Artin Asaduryan Şirket-i Mürettibiye Matbaası 

Babıâli Caddesinde numara 52

1307

Beyne’l-halk mazhar-ı hürmet olmakta 
bulundukları 1821 sene-i Milâdiyesin-
de neşrolunan Petersburg gazetesinde 
muharrerdir. Ve bunlardan mâ’adâ Ma-
caristan ahalisinden biri 173 ve zevcesi 
164 ve diğeri 185 ve Afrikalı bir zen-
ci 210 yaşına kadar yaşamış oldukları 
mazbût-ı evrâk-ı tevârihtir.

İngiltere Umûr-ı Mâliye vekillerinden 
Disraeli ashâb-ı akl u dirayetin ekserisi 
hâl-i şeyhûhate vâsıl olamayıp evâsıt-ı 
ömürde terk-i hayat eylediklerini iddia 
etmiştir. (İntehâ)

Vilâyât-ı Mümtâze Kalemi ketebesin-
den

Kemâl

Pek genç iken yazdığım bir makalede 
“En mes’ûd insanlar, mevsim-i şebâbı 
iffet-i kâmile ile geçirmiş olanlardır” 
demiştim. Bu sözü şimdi kemâl-i teşek-
kürle tekrar ediyorum.

6 Temmuz 1942
İbnülemin Mahmud Kemâl

eski harflerle imzalı el yazısı

İlmine hükm ettiren insana fart-ı cehlidir
Ehl-i irfan, cehlini âlim olunca anlayor.

6 Temmuz 1942
İbnülemin Mahmud Kemal İnal

1304 tarihinde Mekteb-i Mülkiye’den 
mezun olduktan sonra ilk defa 10 Ma-
yıs 1305’de Selanik İdadîsi Cebir, 
Hendese, Kozmografya muallimliği-
ne başlamış, müteakiben Balıkesri ve 
Edirne idadîlerinde dahi riyazî tedrisa-
tıma devam etmiş iken Meşrutiyet’in 
ilanından itibaren dahi İstanbul Ticaret 
Mektebi’nde ihtisâsı[m] olan riyaziyât 
tedrisatını deruhde eylemiş ve yaşım 
altmış beşe vâsıl oldukda Yüksek İkti-
sad ve Ticaret Mektebi Ticarî ve Malî 
Riyaziyât Müderrisliğimden tekaüde 
sevk edilmiş bulunuyorum. 11/8/1942

Kirkor Kömürcüyan





Hatıra: 1929’da muallimliğimin 46’ıncı se-
nesi münasebetiyle talebelerim tarafından 
yapılan merasim ve ihtifalin hatırası olmak 
üzere Türkçe manzumelerimden bir kısmı 
“Hatıra” namıyla risale halinde tab’ ve neş-
redilmiştir. 

Bunlardan mâ’adâ ebced hesabıyla tanzim 
edilmiş Türkçe ve Farisî manzumelerimle 
ahlakî ve tasavvufî Türkçe, Farisî ve Arabî 
manzumelerim de bulunur. Bursa’da bulun-
duğum esnada bir mekteb merasiminde ta-
lebe lisanından, “Bir Tembelin Mektebden 
Şikâyeti” başlıklı kaside şeklinde yazdığım 
Türkçe manzume ilk mizahî eserimdir. Bu 
manzume İstanbul’da Ermeni harfleriyle 
intişar eden Türkçe “Cerîde-i Şarkiye” ga-
zetesinde neşrolunmuştur. Tarihi mazbutum 
değildir.

İbnülemin Mahmud Kemâl Beyefendi’nin 
“Son Asır Türk Şairleri” nâm kıymetdâr 
eserlerinin dördüncü cildi 655’inci sahife-
sinde tercüme-i hâlim görülmektedir.

MEVÂDD-I ASKERİYYE

“Askerî Güvercin Postaları”

Bugünkü günde Avrupa düvel-i muaz-
zamasının hemen kâffesinde tesis edilen 
güvercin postalarını zikr eylemezden ev-
vel bu havaî nâme-berlerin evâil-i ahvâli-
ne atf-ı nazar edelim.

Evrâk-ı târihiyenin mütâlaasından 
nümâyân olduğu üzere güvercinlerden 
istifade hususu ezmine-i kadîmeden beri 
efrâd-ı beşerin fikrini işgâl eylemiştir.

Hey’et-i ictimâiye-i beşerin sermâye-i 
hayatı olan maarifin mebde-i terakkisi 
add ü itibar olunan Fenike ve Romalılar 
zamanında bu husus kemâl-i ehemmiyet-
le nazar-ı itibara alınarak güvercin pos-
tahâneleri ihdâs olunmuştur.

i s t epan  h i lm i  gu rd i kyan hasan  s am ih  b aban

istepan hilmi gurdikyan’ın 
yeni harflerle el yazısı

istepan hilmi gurdikyan’ın eski harflerle el yazısı

23 şubat 1305 = 7 mart 1890’da
mir’âtü’n-nikât adlı kitabının

ilk sayfası

tercüman-ı hakîkat’ın 1306 = 1890
tarihli sayısında çıkan ilk yazısı

Her müminin ihsanı olur adline burhan
İhsanı adaletle Huda eyledi ta’zim

Gurdikyan 

MİR’ÂTÜ’N-NİKÂT

Eser
İstepan Hilmi

Muallim-i Lisân-ı Osmanî der-Mekteb-i
Ermeniyân-ı Bursa

Ger ne-horî ber zi-bîd hâreş medâr
Keş çünânest âferîde Kirdigâr

Men nedârem çîzegî cüz şâh u berg
Tü kerem kün ey ki bisyâr dârî bâr

Hilmi

Ferâizcizâde Matbaası
Bursa

1305





Sen ey necm-i seher! Ey nûr-ı gam-gîn!..
Metâf-ı çeşm-i hasret-perverimsin.
Edersin külbe-i hicrânı tezyîn:
Benim gaybettiğim meh-peykerimsin!
Münevverdir seninle leyl-i yeldâ;
Dil-i sevdâ-penâhın nûrusun! – Âh..
Aceb ka’r-ı ademden mihr-âsâ
Tulû’ etmez mi şimden sonra ol mâh?!.

Gelibolu Sancağı esbak müdde’î-i 
umûmî muâvini 

Mehmed Tevfik Efendi-zâde Rıza

DR. RİZA TEVFİK DJOUNİEH.
LİBAN SYRİE

latin harfleriyle el yazısı

Beyrut’a gidip geldik, hayli uğraştık, 
dost hekimlere başvurduk ve sıkı per-
hize tâbi’ tuttuk, artık kum gelmiyor 
ve hamdolsun iyileşti lakin et ve ekşi 
yemişler ve bazı hububat ile sebzeler 
yememek şartıyla rahat yaşayabilecek-
tir. O da merdâne gayret gösterip birçok 
hoşuna giden yiyeceklerden vazgeçti. 
Fakat bu yorgunluk esnasında ve bu 
hengâmede ben “prostate”den rahatsız 
oldum, idrar sıkıntısı çektim. Kuvvetim 
ve keyfim pek iyi olduğu halde bu ra-
hatsızlık bana çok meşgale açtı ve bi-
raz da korkuttu. Çünkü yirmi dört saat, 
idrar mesanede mahbus kalırsa imtisâs 
ile kana karışır ve insanı tesmîm ederek 
dört beş günde cehenneme gönderebi-
lir; çaresi yoktur. Ben de et yemekten 
ve çok yemekten vazgeçtim, prostatta 
kan hücumuna mâni olacak tedâbîre 
teşebbüs ettim, hamdolsun şimdilik at-
lattık, fakat bu musibet ihtiyarlara ârız 
olur, yalnız.

Dante’nin Floransalı genç bir kız olan 
ve kendisinden bir yaş küçük olan Be-
atrice Portinari’ye aşk ve muhabbeti 
bütün âlemce malumdur. Beatrice Mi-
lad’ın 1290 senesinde yirmi dört yaşın-
da vefat etmiştir. Her ne kadar Dante 
hayatında hissiyât-ı şehevâniyye husu-
sundaki kusurlarını itiraf ediyor ise de 
Beatrice hakkında şehvet-perestâne bir 
aşk izhâr etmiyor. Dante’nin Beatrice 
hakkındaki aşk ve muhabbeti Venüs’ün 
(Venus) değil Eflatun’un (Platon) bir 
zâdesidir. Dante Beatrice için bütün 
tabii muhabbetlerin fevkinde bir hiss-i 
ihtirâm perverde etmiştir. Dante Efla-
tun’da ulvî bir mezheb numunesi bul-
du yani güzellik mezhebi ki ruhu bir 
vücûd-ı şahsî vesilesiyle ulûhiyete îsâl 
eden bir fikr-i umumîye i’lâ etmektir. 
Aşk ve muhabbet ile şair ulvî hüsn-i 
kemâle doğru kalemin bir cazibesini 
idrak ediyor.

Fahreddin Reşad Amidamiri

DANTE ALİGHİERİ

Roma İmperatorluğu’nun Barbarlar ta-
rafından istilası üzerine İmperatorluk ile 
birlikte Roma Medeniyeti de munkariz 
olmuş idi. Asırlardan beri garb milletleri 
arasında rabıta teşkil etmiş ve onlar için 
pek çok fikrî ve zevkî hazineler muhafa-
za etmiş olan Latin lisanı tahrib edilerek 
onun yerine Latince ile müstevli kavim-
ler lisanlarından terekküb eden Barbar 
şiveleri kaim olmuşdur.

r i z a  t e v f i k f ah r edd in  r e ş ad  am idami r i

bursa’da çıkan nilüfer mec-
muasının 23 mayıs 1306 = 4 haziran 
1890 tarihli sayısındaki manzumesi

arab harfleriyle el yazısı

yeni harflerle el yazısı ve haziran 1306 = 1890 
tarihinde neşredilen kont dö nerin adlı roman 

tercümesinin ilk sayfası.

eski harflerle el yazısı

Asır Kütüphanesi romanlarından

KONT dö NERİN
Müellifi

 Ludovic Halevy

Mütercimi
Fahreddin Reşad

Sahib ve nâşiri Asır Kütüphanesi sahibi Kirkor
Maarif Nezaret-i Celîlesi ruhsatıyla 

İstanbul

Cemal Efendi Matbaası Fincancılar Yokuşunda
Rızapaşa Hanı numara 14

1307





Sayın Bay Hakkı Tarık Us
Telgrafınızı aldık. Resmimi takdim edi-
yorum. Hakkımda gösterdiğiniz ilgiden 
dolayı teşekkür eder, derin hürmetlerimi 
sunarım.

B.Kollar

MUHTEREM EFENDİM

Telgrafınızı geç olarak aldım. Hemen 
emirlerinizi ifaya müsâra’at eyledim. 
Gösterdiğiniz alakadan dolayı arz-ı te-
şekkür eder ve takdim-i ihtirâmât eyle-
rim efendim.

Behice

Derdiyle döndü sinem onun bir yanar dağa
Sönmez bu âteşim ebeden yangınım ona
Sanmam sudan bu göz yaşı aynı buhardır
Eşkimle derdimi dökerim ben yana yana

Feraizci oğlu Fâiz Gündoğdu

Ben bezm-i ülfetinden uzaklarda dil-harâb
Kimler seninle şimdi aceb neş’e-yâb olur
Ey gonca! Ölsem aşkın ile gam yemem yine
Mahşerde nahl-i feyzine cismim türâb olur
Ancak bana benim güzelim bir bedî’adır
Âlem bu; hüsn ü ânda da bir inkılâb olur
Hicrinle düştüm ey gül-i ter bir fezâya kim 
Yâd-ı ruhunla ağlasam eşkime gül-âb olur
Fâiz; yaşarken anlamadı kimse kadrini
Bir gün gelir ki anlayacak bî-hesâb olur
12 Teşrin-i Sânî 1933

Ferâizcioğlu 
O. Fâiz Gündoğdu

beh i c e  z i y a  ko l l a r o sman  f â i z  gündoğdu

eski harflerle el yazısı

Yeni harflerle el yazısı

haziran 1306 = 1890’da neşredilen ahvâl-i âlem 
romanı tercümesinin ilk sayfası

bursa’da çıkan nilüfer mecmuasının 21 
haziran 1306 = 3 temmuz 1890 tarihli 

sayısında çıkan ilk yazısı

AHVÂL-İ ÂLEM
-yahud-

İrtikâb-ı Cinayetle
Mazhar-ı Sa’âdet Olmanın Neticesi

Müellifi
Fransa meşâhîr-i hikâye-nüvîsânından

Albert Delpit

Mütercimesi
Mîrgûn Mekteb-i İnâs’ından muhrec

B. Z.

Maarif Nezâret-i Celîlesinin ruhsatıyla tab’ 
olunmuştur

Dersaadet
Mahmud Bey Matbaası – Babıâli civarında 

Ebussuud Caddesinde numara 72

1307

eski harflerle el yazısı

Protestonâmeye karşı Napolyon Bellerop-
hon gemisinden Nortomberlan nâmında 
diğer bir gemiye geçmeye mecbur edildi. 
Bahriye Nezâreti’nin emri Napolyon’un 
seyfini almayı dahi şâmil idi. Fakat Amiral 
Keith utanıp bu emri icrâ etmek istemedi. 
İngiltere’den müfârakatinin yetmişinci 
günü Napolyon melce-i âhiri olan Saint 
Helen adasına ayak bastı ve orada terk-i 
ceng-i hayât ile sulhnâme-i ecele vaz’-ı 
imzâ-yı memât etti.

Ferâizcizâde Osman Fâiz

yeni harflerle el yazısı





Matbuata intisâbım 1890 tarihindedir. 
O tarihte memleketimizde muharrirlik 
edenlerden pek azına tesadüf olunuyor 
ve bu satırları yazan onlar miyanında 
el’ân masa başında bulunuyor. Ölen-
lerin hatırasını kederle yâd ediyorum. 
Memleketimizin hazîn ve şerefli gün-
lerini görmüş yarım asırlık bir matbuat 
hâdimi olarak kıdemliler miyanında 
yaşıyorum.

Apik Mübayaacıyan

Matbuata intisabım 1890 tarihindedir. 
O tarihte memleketimizde muharrirlik 
edenlerden pek azına tesadüf olunuyor 
ve bu satırları yazan onlar miyanında 
elân masa başında bulunuyor. Onların 
hatırasını kederle yâd ediyorum. Mem-
leketimizin hazîn ve şerefli günlerini 
görmüş yarım asırlık bir matbuat hâdi-
mi olarak yaşıyorum.

Apik Mübayaacıyan

MÜTENEVVİA

Amerika Asmalarını Aşılama Usulü
Bağcılık fen muallimi Mösyö Ziyala 
tarafından Viyana? Ziraat Mektebinde 
bundan evvelki nüshamızda bahsey-
lediğimiz Amerika asmalarını aşılama 
usulü hakkında tertib olunan cemiyet-
ler zabıtnâmesinin hulasası ber-vech-i 
âtî derc olunur.

Asla işitmiyor figânın !...
Sâhir misin ey şerefli şehbâz!
Efsunlu mudur bu tatlı pervâz;
Sevk eylediğin şu’â-ı sâfî
Te’sîrde, âh-ı âşıkândır!
Âh etme ki âhının metâfı
Tâ nokta-i müntehâ-yı cândır!
Nûrundur eden derûnu tehyîc!
Şevkindir eden sükûnu tehyîc!
-Nilüfer- Manastırlı Naci
Bir küçük nev-heves imzalı kıt’a aynen 
bunda da münderic!

Çok sayın Hakkı Tarık Us’a
İçten, eski, sürekli saygı ve sevgilerimi 
sunarım

Naci Eldeniz

Eldeniz, Salâhaddin-i Eyyubun takdi-
rini kazanmış bir Türk aşiret beyinin 
şerefli adından alınmıştır.

1942

Rumeli, gittin ise, nısf-ı vatan sağ olsun
Anadolu yurdu saâdetle şerefle dolsun;
Bütün evlâd-ı garîben orada yer bulsun!
Elimizle seni ağyârına verdik, Rumeli!
Milletin âh kırıldı elimizde emeli!...

Hadımköyü, Sancaktepe,
Birinci Kânun 1912

Nâci

ap ik  mübayaac ı y an ko r g .  n ac i  e l d en i z

eski harflerle el yazıları

bursa’da çıkan nilüfer mec-
muasının 17 = 29 birinciteşrin 
1306 = 1890 tarihli sayısındaki

manzumesi.

eski harflerle el yazısı

yeni harflerle el yazısı

yeni harflerle el yazısı

saadet gazetesinin 4 = 16 eylül 1306 = 1890 tarihli 
sayısında apik mübayaacıyan’ın amerika asmaları 

başlıklı bir yazısı.





Millî müdâfaa uğrunda yiyecekle-
rinden, giyeceklerinden kısarak her 
fedakârlığa katlanmasını bilen ve kat-
lanan millet zaferi peşin olarak temin 
etmiş demektir.

Fuad

Devlete nereye sarf olunacağı bilinerek 
ve bir yük sayılmayarak istekle verilen 
bir lira vergi, aziz yurdun müdafaasına 
eklenmiş yeni bir siperdir.

F. Ağralı

(...) başlayan her şey içinde uzaktır. 
Gördes’in ışıkları görünmeğe başladı. 
Şimdi yokuş iniyoruz, iniyoruz da ini-
yoruz. İşte Gördes’e geldik, hükümet 
evi önündeyiz. Arkadaşlar burada top-
lanmışlar bizi bekliyorlar

Mehmed Ziya

“Sulhçu siyaset”imden

İki nimet vardır ki insanların birçoğu 
ondan gâfil bulunmuştur. Biri sıhhat, 
diğeri kanaattır.

Kendi ayıbı, başkalarının ayıbını gör-
meyecek kadar vicdanını işgal eden 
kimseye ne mutlu!

Ziya Karamürsel

MEVÂDD-I FENNİYE

Mevsim-i Şitâda Tahaffuz-ı Beden
Mukaddemâ mevsim-i sayfda ne vec-
hile tahaffuz-ı beden olunacağı hakkın-
da kâriîn-i kirâma cerîde-i ferîdeleriyle 
malumat-ı müfîde arz ettiğimiz gibi 
mevsim-i şitâ hulûlünde de nasıl muha-
faza-i beden olunacağının iş’ârını vaad
..............................................................
ve bağsız olması ve ağır olmadığında 
sû-i teşekkül-i re’s ile boyundaki bezle-
rin şişmesini mûcib olacağı bedîdârdır.

M. Ziyaeddin
Ma-ba’di var

a l i  f u ad  a ğ r a l ı mehmed  z i y a  ka r amür se l

yeni harflerle el yazısı

Eski harflerle el yazısı

tuhfetü’l-ezkiyâ fî tercemeti 
kitâbü’l-ezkiyâ tercümesinin 

kapak sayfası

tercümân-ı hakîkat gazetesinin 
4 = 16 ikinci kanun 1306 = 1890

tarihli sayısında çıkan ilk
yazısı.

eski ve yeni harflerle el yazıları

TUHFETÜ’L-EZKİYÂ
Fî Tercemeti Kitâbi’l-Ezkiyâ

Mütercimi 
Dârü’t-ta’lim Beşinci sene talebesinden Midillili 

Ali Fuad

Maarif-i Umumiye Nezâreti’nin ruhsatıyla

Mekteb-i mezkûr menfaatine olarak tab’ ve temsil 
edilmiştir

İstanbul
Âlem Matbaası – Ahmed İhsan ve Şürekâsı

Ebussuud Caddesinde numara 54

1308





Uzun bir yolculuktan gelmiş gibiyim. 
Biraz yorgun, biraz da memnun. Bu 
memnunluk niçin? Onu pek bilmiyo-
rum. Zannederim ki mücadelelerimden 
ve kendimden pişman değilim de onun 
için olacak. İçimde acı bir his. Kin ve 
nefret yok. Uzun bir muhasebeden son-
ra kendimi ve bana (...) edenleri affet-
miş bulunuyorum.

Bir dostumun hatıra defterine vaktiy-
le, bu memleketin kurtulması için iki 
şey lazımdır diye yazmıştım: biri La-
tin harflerinin kabulü, diğeri kadınların 
açılması. İkisi de oldu. Fakat siyasi ve 
sosyal hayatın zembereklerini bu kadar 
basit ve mahdud zannetmek ne kadar 
yanlış!

Cahit Yalçın

ş evke t  g av s î  ö zdönmez hüsey in  c ah i t  y a l ç ı n

yeni harflerle el yazısı

Eski harflerle el yazısı

5 = 17 şubat 1306 = 1891’de 
neşrolunmaya başlayan nâdîde 

romanının ilk sayfası

NÂDÎDE

Muharriri:
H. Câhid

Maarif Nezâret-i Celîlesinin ruhsatıyla tab’ 
olunmuştur.

İstanbul 
Âlem Matbaası – Ahmed İhsan ve Şürekâsı. 

Ebussuud Caddesinde numara 54
1308

BAHÂR-I HEVESİM
Eser

Dânişîzâde Şevket Gavsî

Muktedir görmedeyim ey Gavsî
Fıtraten şi’r ile inşâda seni!
Vâlihim sevk eden isti’dâda
Bu güzel sözleri inşâda seni!

                                                            İsmail Safa

Maarif Nezareti’nin ruhsatıyla tab’ olunmuştur.

Kostantıniyye 
İstepan Matbaası. Atîk Zabtiye Sokağında numara 12

1308

Şeb-i Kadr içre Şevket doğdu Mahmud’dur ki bendendir
Şükûh-ı kudretindir nâil oldum öyle mevlûde
Ağartsın lihye râhında verip ber bâri ey pîrim
Yolundan gayriye meyletmesin yüz eyleyüp sûde
O kadrin kadrini bildirsin evvel Kâdir-i Deyyân
Yetişsin bâğzârında nihâlim ben ki fersûde
Nesîce mâderinden şecere-i Monlâ-yı Rûmî’dir
Velî bahşındurur şeyhim senin bu abd-i mahsûde
Füyûzun saç veledle vâlide mahşerde olsunlar,
Ki mazhar hâlidîne’l-cennelikle lutf-i Ma’bûd’e
                                                                          h. 1290
Her şahsa rehber dinî eserler
Neşretti evfer kütüb ü risâle
Uyumazdı asla leylen tamamen
Telife hasren halka nevale
Şükr-i Hudâ’dan hâlî değildi
Nâzırdı kalbi ol Zü’l-celâle
Daim gülerdi gül-rûyu halka
Herkesle başlardı hasbü hale
Vaz’-ı garîbi halkın içinde
Belli olurdu ermiş kemâle
Tek düşdü Gavsî Arabî şu tarih
“El-hâc Zihnî fâte ve zâle”
                                            Ş.Gavsî 1332

eski ve yeni harflerle el yazıları

şevket gavsînin 1306 = 1891 de
alınmış bir resmi (yukarda sağda)
eski ve yeni harflerle el yazıları (solda).
1308 = 1891’de neşrettiği bahâr-ı heves-
im adlı şiir mecmuasının kapak sayfası





BENİM ÖMRÜM 

Genç çağdaydım, kendimi bir dikenli yolda buldum
Hıçkırıklar işittim, gül ve bülbül bağlarından
Felâketler topladım, Anadolu dağlarından.
Uzun sazlı âşıklar diyarında şair oldum.

Ezgi koydum, âhlarla, figanlarla Türk şiirine,
Öz dilimle haykırdım, “Ey milletim, uyan!” diye;
Viran yurdun dolaştım, bir şehrinden bir şehrine;
Saç ve sakal ağarttım ben de, “Vatan, vatan!” diye.

Mehmed Emin Yurdakul

Her milletin ruhu musikisinde tecelli 
eder. Musikisiz millet yaşamaz. Her 
milletin derece-i medeniyeti, zevk-i 
musikisiyle ölçülür.

Kâzım Uz

Her milletin ruhu musikisinde tecelli 
eder. Musikisiz millet, yaşamaz. Her 
milletin medeniyyet derecesi zevk-i 
musikisiyle ölçülür.

Kâzım Uz

Âcizânem muteber gazetenizin bir sü-
tununa derc buyrulmak şerefine nâil 
olur ise bundan böyle Alaturka usul-
lerini maa’t-teşrîh matbuat-ı Osmâni-
yemizin medâr-ı iftihârı olan gazete-i 
âlîlerine kemâl-i iftihârla tahrir ve tak-
dim edeceğimi şimdiden arz ve vaad 
eylerim efendim.

Kâzım

mehmed  em in  yu rdaku l i sma i l  k â z ım  uz

1308 = 1892’de neşrol-
unan fazilet ve asâlet 
adlı kitabının kapağı

eski harflerle el yazısı

Yeni harflerle el yazısı

tercüman-ı hakîkat’ın 27 şubat 1891 
tarihli sayısında çıkan yazısı

eski ve yeni harflerle el yazıları

Mehmed Emin

FAZİLET VE ASALET
Şeref ü şân ne câh u rif’atte
Ne asâlettedir ne servette

Bunların da safâsı var ise de 
Ercahiyyet yine fazilette

Birinci tab’ı

Maarif-i Umumiye Nezâret-i
Celîlesinin ruhsatıyla 

Kostantıniyye 
1308

Matbaa-i Ebüzziya

Yurdumuzun en küçücük bir taşı
Bize Seylan incisinden üstündür
Onun hafif gölgeli bir su başı
Bize yeşil cennet gibi görünür.

Yeryüzünde her kim Türk’e düşmansa
Onun kanı bizim için Kevser’dir.
Bu kanlarla hatta Kâbe boyansa
Ora bize şafak doğmuş bir yerdir.

Mehmet Emin Yurdakul





Bizler mahalle mekteblerinde bu yazıları iki 
senede güç hal ile okuyabilir idik.

Tevfik

Torunlarımız ise ilk mekteplerde bu yazıları 
iki ayda mükemmelen okuyorlar.

T. Âmir Kocamaz

Bundan sekiz on sene evvel bir sabah 
(...) koltuğumda fakültede dersime gi-
diyordum. İbtidâiye mektebinden ar-
kadaşı olmakla iftihâr ettiğim aziz bir 
dostumla yolum üzerinde karşılaştık, 
selamlaştık, hatırımı sual ile “Nereye 
gidiyorsun?” dedi. “Mektebe” dedim. 
“Yahu, ben seni elli senedir tanırım, 
hep mektebe gidersin, hâlâ şu mekte-
bi bitiremedin mi?” dedi. Gülüştük ve 
ayrıldık.

Bir hoca olarak artık mektebi bitirdim. 
Ama bilmediklerim değil öğreneme-
diklerim bile bitmedi. Yalnız biliyorum 
ki arayanlar oldukça bilinmeyenler asla 
bitmeyecek ve çalışanlara daima öğre-
nilecek şeyler bulunacak.

M. Hayrullah

Medeniyet icad fikriyle doğar, icad 
fikrini ise ihtiyaçlar doğurur, hâlbuki 
ihtiyaçlar bizim icadımız değil, muztar 
Kafdağımız zaruretlerin mevlûdudur.

M. H. Diker

t e v f i k  âm i r  kocamaz mus t a f a  hay ru l l ah  d i ke r

14 = 27 mart 1307 = 1891 tarihinde mirsad mec-
muasında tefrikaya başlanan kitabının kapağı, 

altında eski ve yeni harflerle el yazıları

mustafa hayrullah’ın 1307 = 1891’de 
neşredilen mübtedilere kıraat kitabı 

adlı eserin kabı.

mustafa hayrullah diker’in 
eski ve yeni harflerle yazılmış 

el yazıları ve imzaları

Âmir Tevfik 

HAREKET-İ ARZ
ve

Esbâb-ı Zuhûru
Hakkında Meşâhîr-i
Erbab-ı Fünûndan
Bazılarının Akvâli

Maarif Nezâret-i Celîlesinin
ruhsatıyla tab’ olunmuştur

İstanbul 

Âlem Matbaası 
Ahmed İhsan ve Şürekâsı

1307

Tedrisât-ı İbtidâiye Kütübhânesi
On üçüncüsü 
Mübtedîlere 

KIRAAT KİTABI

Mütercim ve mürettibi
Bosnalızâde M. Hayrullah

Sahib ve nâşiri Kitabçı Kasbar

Maarif Nezâret-i Celîlesinin ruhsatıyla tab’ 
olunmuştur

İstanbul 
Kasbar Matbaası – Babıâli Caddesinde 

numara 5
1307





19 Mayıs günü stadyumda gençliğin 
intizâm ve inzibât ve canı çeken güzel-
lik manzarasını heyecan ve hayranlık-
la seyrettim. Türk çocuğu melankolik 
hayattan sıyrılıp çevik ve şen hayata 
doğru hızla yürümektedir. Bazı vatan-
daşlar gençliğin ahlâkî zavâbitinin gev-
şemekte olduğundan endişe ediyorlar. 
Şunu unutmamalı ki henüz tranzisyon 
devrinin içinde yaşamaktayız. Bunun 
melezleri ile karşılanmak tabiidir. Ben 
eminim ki gençlerimiz irsî kabiliyetle-
ri ve mürebbîlerinin himmetiyle çabuk 
silkinecektir.

19 Mayıs günü stadyumda gençliğin 
intizâm ve inzibât ve canı çeken güzel-
lik manzarasını heyecan ve hayranlık-
la seyrettim. Türk çocuğu melankolik 
hayattan sıyrılıp çevik ve şen hayata 
doğru hızla yürümektedir. Bazı vatan-
daşlar gençliğin ahlâkî zavâbitinin gev-
şemekte olduğundan endişe ediyorlar. 
Şunu unutmamalıdır ki henüz tranzis-
yon devrinin içinde yaşıyoruz. Bunun 
melezleriyle karşılanmak tabiidir. Fakat 
ben eminim ki Türk çocukları irsî kabi-
liyetleri ve mürebbîlerinin himmetiyle 
çabuk bunlardan silkinecektir.

H. Menteşe

Rıfat Paşa hazretlerinin daha birçok 
zaman padişahımıza hüsn-i hidemâtta 
bulunmasını da dua eyleyelim. 

Artık ayrılıyoruz, inşâallah bu iftirâkı-
mız ebedî olmaz, yekdiğerimizi unut-
mayalım.

140 Halil

Hatem Süleyman Tandoğdu 
Eski Banka Sokağı No: 68
Karşıyaka

Bendeniz hissiyât-ı muhabbet-kârâne-
nin mütekâbil olduğuna mu’tekid bu-
lunduğum için sözlerimin kalbinizde 
aynı surette ma’kes bulacağına eminim. 
Öyle olmasaydı kalbimin aks-i feryâdı-
nı size dinletmekle mu’azzebiyetinize 
kadar varır mıydım? Hele böyle inti-
zamsız bir ahenk ile i’lâm-ı hâle kal-
kışmak belki de bir saygısızlıktır. Lakin 
ümid ederim ki o sakat ahenk üzerlerine 
in’itâf edecek envâr ve iltifât-ı nazar-
dan bir kıymet ahz ve iktisâb eder. De-
mek isterim ki kalbinizden fışkıracak 
aheng-i dil-pezîre vakf-ı nefs eden bir 
meftûn hâmenizi bir iltifat-nâmenizle 
tesrîr ve ihyâya müsaade edersiniz.

İhlâs-perveriniz:
Hâtem Süleyman Tandoğdu

Sâniyen, bu dâr-ı feyz ü saadetten bu 
ana kadar etmiş olduğumuz istifâde-i 
cihân-kıymetten bugün artık ebediyyen 
müfârakat ediyoruz ki ne derecelerde 
mûcib-i esef ve keder-i azîm olsa sezâ-
dır. El-vedâ’ ey bâ’is-i saadetim! El-ve-
dâ’! Ebediyyen el-vedâ’!! 

Bu vak’a-i esef-engîz üzerine bize 
bahş-ı tesliyet edecek bir şey varsa o 
da bu hale vusûlümüze bâ’is-i müstakil 
ve sebeb-i mahz olan muallim efendi-
lerimizin teveccühâtıdır.

123 Süleyman Hâtem

ha l i l  men te ş e ha t em  sü l eyman  t andoğdu

izmir’de hizmet gazetesinin 20 nisan 
1307 = 2 mayıs 1891 tarihli sayısın-
da çıkan yazısının sonu. solda eski

ve yeni harflerle el yazıları

hatem süleyman, 1942 ve 
1895’te (yukarda). eski ve 
yeni harflerle el yazıları. 
(sağda yukarda) izmir’de 
hizmet gazetesinin 20 ni-
san 1307 = 2 mayıs 1891 
tarihli sayısında çıkan

yazısının sonu





13
Günün tedrîc ile artar ziyası intişarında
Kemâl kurb-ı zevâlinde tamam nısf-ı nehârında
Ziyanın yükselir böyle füyûzu sonbaharında
Semalarda şihâb-âsâ uçan berg-i harâbımdır

15
Emekdârân içinde bahtiyâr u nâmdârânım
Hele emsâl içinde server-i mîr-i zebânânım
Felek çok görmez elbet ihtişâmı gam garâmım
Bu ömr ü ictihâdımda kazanmış izzi namımdır

-SİROZ’DAN-
-GAZEL-

Ben zebân-ı âteşînim ile feryâd eylerim
Hemdemimdir derd ü gam feryâdı mu’tâd eylerim
Görmeyin şâyeste-i nefret harâbâtîliğim
Her nefesde hikmetü’l-envârı ben yâd eylerim
Parlatıp birkaç kadeh âh eylerim meyhânede
Âhımı ben bârigâh-ı arşa ıs’âd eylerim
Dâd-hâh olmam cihânda gam beni öldürse de
Kendime zulm eylerim kendim yine dâd eylerim
Bir tarîk-ı mâsivâdır tuttuğum râh-ı taleb
Mürşidim var kendimi ben kendim irşâd eylerim
Var iken destimde bir sâğarla sübham her zamân
Kande gitsem tekye ya meyhâne bünyâd eylerim
Nazmî-i sihr-âşinâyım sâlikân-ı dehre ben
Feyz-i tab’ımla güzel bir meslek icad eylerim

Siroz’dan Mümeyyizzâde talebeden
Mustafa Nazmî

Hiç haberim olmadı, altmışı atlamışım, 
yetmişe yaklaşmışım. Bir gün “Vay ho-
cam sen hala ihtiyarlamışın!” diyene şöyle 
cevap vermiştim.. Önümde bir karaltı gör-
düm, bu ne dedim, ihtiyarlar dediler, he-
men döndüm; şimdi geriye doğru yaşayıp 
yaşlanıyorum. Doğrusunu söyleyeyim, he-
nüz yaşamaya başlamadım ki yaşlanayım. 
Bunun için alnımın kara yazısı ile söyle-
meye ve dinletmeye yeltenen kafilenin ilk 
sırasında olduğum söylenince şaşa kaldım.

İyi ama ben şimdi delikanlılığa dönme-
yi yahut onun bana dönmesini istemem. 
Çünkü nedir o parlamalar ve köpürmeler, 
kaynama ve taşmalar, övünme ve övmeler, 
kendini dev aynasında görme ve gösterme-
ler! Bunları bin zahmetle az çok erittiğim 
halde şimdi yeniden başıma bela alır mı-
yım? Öyle diyorum ki insan gönül âlemin-
de yerleşip yaşamayı başarırsa, aldatıcı 
zehirden iç yüzü görürse kolay ve çabuk 
geri dönmez. Gönül kocamaz demiyorlar 
mı? Bunu hakkıyla anlamak için gerçekten 
gönül hayatına girmeli.

Hulasa; iyi gençlik güldür, dikenleri var-
dır. Ölmüş gençlik yani ihtiyarlık da gülle-
rin bağçevanlığını yapar.

30.7.942
İbrahim Aşkı Tanık

Hulasa: iyi gençlik güldür, dikenleri var-
dır. Ölmüş gençlik yani ihtiyarlık da gülle-
rin bağçevanlığını yapar.

30.7.942
İbrahim Aşkı Tanık

Heybeliada

KISM-I FENNÎ

Mekteb-i Fünûn-ı Bahriye müntehî ma-
kine mühendisliği sınıfından İbrahim 
Aşkı Bey tarafından vârid olmuştur:

Edison’un Söyleyen Kuklası

Fonografın oyuncuklara tatbiki

Asr-ı hâzırda “acâib-i seb’a-i âlem” ec-
zasından addolunan

musta f a  na zmi  ak l an i b r ah im  a şk ı  t an ık

eski ve yeni harflerle yazılmış el yazıları.

bursa’da çıkan nilüfer mecmuasının 
12 = 24 mayıs 1307 = 1891 tarihli 

sayısında çıkan gazeli

mirsad mecmuasının 25 temmuz 1307 = 6 ağustos 
1891 tarihli sayısında çıkan ilk yazısı.

eski ve yeni harflerle imzalı el yazıları





Ebu’s-safâ-zâde Ali Kâmi Efendi’nindir.

Huzûrumdan benim gâib olan nâ-gâh sensin sen
Huzûrumda gıyâbımda bana hem-râh sensin sen!

Yemin ettim emin ol sevdiğim sensin benim billâh
Kasemler eylerim ben! Sevdiğim billâh sensin sen

Mehâsinden ne görsem anda manzûrum olan sensin
Güzellik sen demeksin en güzel şey âh sensin sen

Benim menfûr-ı tab’ımken niyaza karşı nâz etmek
O istiğnâyı pek hoş gösteren eyvâh sensin sen

Teessüf eylemem ister husûf, ister küsûf olsun
Cihanı bence tenvîr eyleyen ey mâh sensin sen!

Sizi çok seven ve sizin tara-
fınızdan da sevildiğine kâni 
olan bu müdürünüz, şu sami-
mi temenniyâtının sâf nefis-
lerinizde samimi bir ma’kes 
bulacağından emin olarak 
yaşayacak ve son demde 
yine bu inancın yıldızı al-
tında parlayarak müsterih, 
ebediyete kavuşacaktır. 14 
Haziran 1341

Kâmi

Evet, yüreğimiz kocuyor; 
gözler, kulaklar kocuyor; 
saçlar ağarıyor, düşüyor; diş-
ler ağrıyor, çıkıyor; her şey 
er geç kocuyor; kocamayan 
yalnız bir şey var; gönül!
3-12-941

Kâmi Akyüz

Edebiyatın iki manası vardır:
1 – Duyguların, düşüncelerin insanda 
hoş heyecanlar, ürpermeler husule geti-
recek şekilde kelimelerle ifadesine ede-
biyat denir. Güzel hikâyeler, tiyatrolar, 
müessir nazım ve nesir parçaları bu ka-
bîldendir.
2 – İyi, doğru, güzel sözlerin, yazıların 
meydana gelmesini kolaylaştırmaya ya-
rayan kâidelerin hepsine birden edebiyat 
denir. Buna muhtasaran “güzel söylemek 
ve yazmak hüner ve san’atı” da denir. 
Yukarıki tariflere göre “edebiyat” ke-
limesinden anlaşılan mananın birincisi 
“edebî eserler”, ikinci “edebî kâideler” 
olmuş olur.

a l i  k âmi  akyüz ahmed  c evde t  ö ğ r e tmenoğ lu

mirsad mecmuasının 15 = 17 ağustos 1307 = 
1891 tarihli sayısında çıkan yazısı. sağda eski

ve yeni harflerle el yazıları.

ahmed cevdet öğretmenoğlu’nun 
eski harflerle el yazısı.

1308 = 1891’de neşrolunan ilâveli 
hakâyıku’l-beyân adlı mantık kitabının 

kapak sayfası.

Tedrisât-ı Rüşdiye Kütübhanesi
Otuz dokuzuncusu

İLAVELİ HAKÂYIKU’L-BEYÂN

Eser
A. Cevdet

Maarif Nezâret-i Celîlesinin
ruhsatıyla tab’ olunmuştur.

Kasbar Matbaası, Babıâli Caddesinde numara 5

İstanbul 
Sâhib ve nâşiri: Kitapçı Kasbar

1309





Mekteb-i Mülkiye-i Şâhâne beşinci sınıf ta-
lebesinden İbnü’l-Cevâd Efdalüddin Efendi 
tarafından irsâl edilmiştir:

Birbirin tebrîk edip ıyd eylesin Osmâniyân
Çünkü mihr-i ma’delet oldu bu dem per-
tev-feşân

Öyle bir şems-i adâlet ki fürûğ-ı rif’ati
Ser-te-ser dünyaya verdi bir hayât-ı câvidân

Bahş eder envâr-ı ihsânı hayât âlemlere
Feyz alır ferr-i şu’âından nücûm-ı âsumân

Böyle âlî-menkabet bir âfitâb ki pertevi
Hîrelendirdi uyûn-ı heft-iklîmi hemân

Vâlideme mersiyeden:
8

Sen gittin deryâ-yı rahmete daldın
Beni bir tükenmez ferdâya saldın
Hasretle çıkardın ta can evimden
Kopardın gönlümü beraber aldın

9
Şuurum yokluğun târumârıdır
Sinem mâteminin hâkisârıdır
Sönmesin gönlümde hicran ateşi
Sevgili nenemin bergüzârıdır

Efdalüddin

HAYREDDİN NEDİM GÖÇEN

doğumu: ikincikânun 1867
ölümü: 19 mart 1942
ilk yazısının çıktığı tarih: birinci 
teşrin 1885, sânihat ve letâif-i 
mültekıta adlı kitapları

e f da l üdd in  t ek ine r j üb i l em i z in  kaybe t t i ğ i  s ima l a r

tercüman-ı hakîkat’in 4 = 16 
mart 1309 = 1892 tarihli sayısın-
da çıkan yazısı. sağda eski

harflerle el yazısı

Yeni harflerle el yazısı

HÜSEYİN SUAT YALÇIN

doğum tarihi: 1867
ölüm tarihi: 22 mart 1942
ilk yazısının çıktığı tarih:
28 şubat 1886 (saadet gazetesinde 
bir gazel)

ABDÜLAZİZ MECDİ TOLUN

doğumu: 1865 haziranı’nda balıkesir’de 
ölümü: 27 ağustos 1941
basılan ilk yazısı: Karesi gazetesinin 
12 mayıs 1886 tarihli sayısında tarih 
manzumesi

Sayın Bay
İltifatınıza teşekkür ederim. İste-
diğiniz yazıları ilişik olarak tak-
dim eyledim efendim.

Efdalüddin




















































































































































